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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΑ*.
Nt# Trsçt ΐ ί ,ς  οΐκογενείοκ τ β ϊ  Γι- 

ινίιάχη. —  ’Ά φ ίξ ιί ί ί ί  τ ί  πλη·
τίον χιβρίον.—̂Σν><ο|ίθβίβ των 
δυο ;~ΐϊ.ρων τυχοδιωκτών. —
Έν αίνιγμα—  Προπαρασκβυή 
διά τήν τιάέΤν των δύο ά’ρκτων
μετά των σκύλων του χωρίου. , , , '
— Ή  χ«τάπ>ηξκ -toO M a çx v o lw  τ « ;  r a j W a c · -  Ό  κανθός των ηρωων
μας προξίνίΐ πανικόν ecu το« χωρικούς Γενική καταδίωζιί. — Ογδοη ιμ
tpivtai« τον Γίγαντας.—Λύοις απροσδόκητο; **ί $ρσι; παντός βμεσον 
voy, —Ό θίασο; αναχωρεί1 έκ τού χωρίου.—Μυστηριώδης συνιννόηοις μ«'®εν 
του Μαρν.ηοίου κβΐ του Γίγαντος.
Ή  λ ύ π η  τ ή ν  οπο ίαν μ α ς π ρ ο ξε ν ε ί ό τρο μ ερ ο ; κ ίνδ υνο ς^  τω ν 

ήρώων μ α ς , δεν μ α ς επ ιτρ έπ ε ι νά σας δ ιη γη θ ώ μ έν  α μ έσ ω ς τ ό α π α ι -  
β ιο ν  τ έλ ο ς  τ ή ς  π ά λ η ς ,  ε ις  τή ν  οπο ίαν το υ ς  πρ ο εκαλουν η ϊη  τ α  γ α υ -  
γίσμ.ατα τ ώ ν  α ν τ ιπ ά λ ω ν  τ ω ν .  Α ίσθανόμ εθα  τ ή ν  κ ν α γ κ η ν  ν α ν α π α ύ -  
σωμεν έ π  ’ ο λ ίγο ν τή ν  ψ υ χ ή ν  μ α ς έν. τ ώ ν  α λ γ ε ιν ώ ν  αυτών^ σ υ γ κ ιν ή 
σεω ν' ίσ ω ς  δέ θά σας ε ίν ε  εύχ άρ ισ το ν , όπι.ισ κ α ι ε ισ  η υ ,ά ί.  νβ 
χρησιμοπο ιήσω μεν τή ν  σ υ ν?  
τομον α ύ τή ν  α ν ά π α υ λ α ν  διά 
νά ίδ ω μ εν  τ ί  ά π έ γ ιν ε ν  ,ή  κ α 
λή  ο ικογένε ια  Σ ω π π ά ρ  μετά  
την έξα φ ά ν ισ ιν  τοΰ Γ ια ν νά κ ή .

"Κ ατ' ά ρ χ ά ς  ο λ ίγ η ν  εδ ώ - 
καν προσοχήν, ε ις  τή ν  δρα - 
π έτευσ ίν  τ β υ .Ή τ ο  μ ία  α π ε ί
θεια ε π ί π λ έο ν , εά ν  δε ήτο 
η βαρ ύτερ α  έ ξ  σσω ν « ιχ ε  
δ ιαπράξη  μ έχ ρ ι τοΰδε ό Γ ι 
α ννάκης ,εσκό πευον δ ιά  τού 
το να  τον τ ιμ ω ρ ήσ ουν δ ι
π λά ,ό τα ν  θά  έπέστρείφεν. Ή  
επιστροφή δε α υ τή  τ α ς  έ -  
φαινετο β εδ α ία . Τ ό  π ε ίσ μ α  
τοΰ Γ ια ννά κ η  είμποροΰσε νά 
κρατήση έ ω ς  τή ν  ώ ραν τοΰ 
γεύμ α το ς , ά λ λ ’ οχι περ ισσό
τερον. Ή  λ α ιμ α ρ γ ία  του 
ήτο τό ασφαλέστερο·/ ε χ έ γ 
γυον τή ς  τ α χ ε ία ς  του ε π ι 
στροφής .  Έ χ ά ρ η σ α ν  μ ά 
λιστα ,  δν θ έλ ε τ ε  ,  δ ιά  τ ή ν  η σ υ χ ία ν , τή ν  οποίαν

Ό λ« μ«ζ ι άτηλϋον spcif κ ίτο ΐίω ξ ιν  των φυγάδων«| Ysi.266,^r¿> ®’ j

— · -επί τινας-;
ωρας 8¿ έξησφάλιζεν εΐς τήν οικίαν ή απουσία τοΰ μικρού 
’'αραξίου.

Ά λ λ α , οταν ό ‘κώδων τοΰ γεύματος ήχησε, περι-

σότεροντοΰ συνήθους, χωρίς 
ό δρππέτης νά έπιστρέψη, ό 
τόσον λαίμαργος, και κατό
π ιν όταν έσκοτίνιασε και δέν 
τον είδαν πάλιν , αύτόν τόν 
τοσω δειλόν τήν νύκτα,ό ο
ποίος, τήν προτεραίαν «κό
μη, έφοδειτο νά καταδή χ ω 
ρίς φως μέχρι τής ¡ίξωθύρας 
— ώ , τότε δικαίως ήρχισαν 
νάνησυχοΰν.

Τ ί Ιγινεν ; Μ ήπως τοΰ 
ουνέβη κανέν δυστύχημα; 
Που ήτο ; Τ ί εκαμνε ;

Ιδού αί ερωτήσεις τας· 
όποιας άντήλλασσον «δ ια - 
κοπως, μ ετ ’ ανησυχίας αΰ- 
ξούσης όλονέν.

Ηθέλησαν νά στείλουν 
νά εξετάσουν. Ά λ λ ά  ποιον ; 
Την ιδίαν εκείνην πρωΐαν ό 
Γ ιαννάκης ειχεν εκδίωξη 
όλους τους ΰπηρέτας τής οι
κ ία ς . Δέν έμενε πλέον παρά 

μία γηραιά'οίν.οδιδάσκαλος, πολύ ολίγον κατάλληλος 
διά τοιαύτην άποστολήν.

Ή  νύξ παρήλθεν άνευ ύπ νου . Ή  μητέρα τοΰ Γ ιαν
νάκη έχυσε πολλά δάκρυ*', αί δέ μικραί του άδελφαί,ή 
Λαύρα καί ή Π αυλίνα, 'έκλαυσαν και αύταί πολύ, μέ 
όλην τήν άνάμνησιν τών μαρτυρ ίω ν, τά όποια τκΤς · 

εκαμνεν ο κακός αδελφός.
Τόιαύτη ήτο ή  λαμπρά 

οικογένεια, είς τήν όποιαν ό 
Γ ιαννάκης έπροξένει τόσας 
λΰπ α ς καί αγω νίας.

Ά ,μ ικρο ί μου φίλοι! Ά πό  
όλα τά έργα τοΰ Δημιουρ
γού, τό Οαυμαστότερον είνε 
η  αδελφική καρδία,ή μητρι

κ ή  καρδία,ή πατρική καρδία. 
Ο κύριος Σωππάρ εκαμνε τά δυνατά του διά νά κρύπτη, 

τήν ανησυχίαν, τήν οποίαν ήσθάνετο κατά βάθος ύπό πρό
σχημα αταραξίας.

ί  Νά είσθε ήσυχοι» ελεγε πρός τήν σύζυγόν του και πρός



πας μικράς θυγατέρας του- « ε ίς  τό π ε ί
σμα σας τό παλήόπαιδο θα γυ ρίστ> πολύ 
γρήγορα. Έ πειταγαύτό  θά του γ ίνη  μά
θημα. "Ας τρέξη , « ς  περ ιπλανηθή, ας 
ύποφέρη ολίγον. Ή  δυστυχία είνε ό καλ 
λίτερος διδάσκαλος. Α ς έπαναπαυθώμεν 
ε ίς  τον Θ εόν. Α ΰτός διευθύνει τά  πάντα 
όπως πρέπει. ϊ>

Ά λ λ ’ ή αισιοδοξία αύτή άπετέλει πο
λύ ανεπαρκή παρηγοριάν’ οθεν, άπό της 
έπομένης, άμα ό κ .Σ ω ππ ά ρ  άνεσύστησε 
τό προσωπικόν τή ς οικίας, συνεκροτήθη 
ΰπό την προεδρείαν του εν μικρόν οικο
γενειακόν συμβούλων, ε ίς  τό όποιον π α - 
ρευρέθη είς μόνον έκ τών νέων υπη
ρετών.

“Δέν ήξεύρω ακόμη τί άπεφασίσθη είς 
αύτό. Τό μόνον που εΐμπορώ νά σας  είπω  
είνε οτι, μετά τό συμβούλιον τούτο, ή 
κυρία Σ ωππάρ ¿φάνη ολιγώτερον ανή
συχος, ότι τά κοριτσάκια ήρχισαν νά 
πηδούν από τήν χαράν τω ν, και ότι ό 
κύριος. Σωππάρ προητοίμασε τά πάντα 
πρός κναχώρησιν.

Τ ήν ιδίαν εκείνην εσπέραν, ολόκλη
ρος ή οικογένεια έγκατέλειψε την πόλιν, 
όπου έμενε συνήθως, και μεταδάσα έ γ -  
κατεστάθη εις εξοχικήν τινα  οικίαν, ό- 
όλίγον άπέχουσαν, την όποιαν πρό τινων 
ημερών ειχεν αγοράση ό κύριος Σωππαρ.

Ά λ λ ’ είνε καιρός νάφήσωμεν τούς 
καλο ύς . κα ί άξιους αυτούς γονείς , διά 

νά ελθωμεν ε ίς  τόν χαριτωμένον υιόν, 
δ όποΤος τόσας τοις ¿προξενεί λύπας.

"Οταν ό Μ α ρ κ ή σ ι ο ς  τ  ή  ς Γ  α- 
λ  όσ  σ α ς έτελείωσεν ϊλ α ς  τάς προε
τοιμασίας της μ εγάλης π ά λη ς , όταν 
έξέλεξεν από τούς σκύλους τών χωρικών 
όσους θά «χ ο ν  τή ν  τιμήν νά λάδοον μέ
ρος εις αύτήν καί όταν τό πλήθος τών 
περιέργων, ΰπό τήν προεδρείαν τοΰ κ υ 
ρίου Παρέδρου, έτάχθη είς κύκλον εν τή 
αύλή όπου θά έτελέΐτο ή πολυθρύλλητος 
ά ρ κ τ ο κ υ ν ο μ α χ ί α ,  ό θιασάρχης 
έπβνήλθεν είς τόν σταΰλον,διά νά  λάβη 
τάς δύο αυτοσχεδίους άρκτους καί τ«ς  
όδηγήση ,γενναίως είς τήν μάχην.

’Α λλά  τάς έζήτησαν είς μάτην.
Α ί δύο άρκτοι ειχον Ιξαφανισθή. 
Ό Μ α ρ κ ή σ ι ο ς  «πέμεινεν ενεός 

έκ τής κατκπλήξεως.
Ταύτοχρόνως μέγας θόρυβος ήκούσθη 

έξωθεν.
«Βοήθεια I Βοήθεια ! »  έφώναζον πολ- 

λα ί φωναί όμοΰ.
Ποία ή  αφορμή του νέου τούτου θο

ρύβου \
Και πάλιν οί τυχοδιώκταί μας.
Είχον κρίνη ώφ πολύ έπικίνδυνον 

πράγμα μίαν πάλην μεχρις έξοντώσεως 
μέ τούς μανδροσκϋλους εκείνους, τών 
οποίων μόνον τά γαυγίσματα τοις «προ
ξένους τρόμον.

"Οθεν, άμα έμειναν μόνοι, «νόμισαν 
καθήκον τω ν νά Ιπωφεληθώσι τή ς εύ-
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καίριας, καί νά το κόψουν λάαπη .’Ή νο ι- 
ξαν αθορύβως τήν θύραν τοΰ σταύλου 
καί. . . δρόμο.

Ή  άπόφασις αυτή δεν ητο βέβαια 
πολύ ήρωίχή, ά λ λ ’ ήτο τουλάχιστον 
συνετή.

Δυστυχώς δ κροταλισμός τών μακρών 
«λύσεω ν, τά ς  όποιας Ισυρον, εβλκυσαν 
τούς περιέργους ε ίς  τά παράθυρα. Είδον 
δυο θηρία διασχιζοντα τάς όδούς τοΰ 
χωρίου' έκραξαν είς βοήθειαν καί έκ 
τούτου εγένετο θόρυβος καί ταραχή απε
ρίγραπτος. Α ί 66p«t έχλείοντο, αί γ υ -  
ναΤχες έχραόγαζον, τά καιδία Ικλαιον, 
τα κωδωνοστάσια ήχουν,τά σκυλιά έγαύ- 
γιζον, οί «ν?ρες ώπλίζοντο.

Κ αί ώκλίσθησαν μέ ράβδους, μ ϊ δ ί-

β  ΑίΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΑΩΝ

• "Ηνοιξβ* τήν θύραν του β ταύλου ... να'ι δρόμο .

κρανα, μέ τυφέκια. "Ολοι δέ μαζί άπήλ- 
θον πρός καταδίωξιν τών φαγάδων πρός 
τήν διεύθυνβιν, τήν οποίαν πιθανώς ε ι-  
χον λάβη οι τελευταίοι οδτοι.

Ούτω διωκόμενοι από κυνηγούς καί 
άπό σκύλους, ύπό φρικώδη συναυλίαν 
φωνών, υλακών καί πυροβολισμών, ρι- 
πτομένων είς τόν άέρα, ο! κατα-ρομαγ- 
μένοι ήρωές μας ετρεξαν πλέον τής μιας 
ώρας, πρέποντες είς φυγήν έπί τη δια
βάσει των τά πάντα: γεωργούς, ποιμέ
νας, ποίμνια και διασπείροντες τόν τρό
μον από χωρίου είςχωρίον.

Τ έλος, έξηντλημένοι έκ του κόπου, 
παράλυτοι έκ τοΰ φόβου καί κινδυνεύον- 
τες  νά συλληφθοΰν, έχώθησαν μέσα είς 
ένα πυκνότατο·; και υψηλόν θάμνον, δ 
όποΤος τούς απέκρυψεν έντελώς.

Δέν ησαν πολλήν ώ ραν. ΙκεΤ, μάλλον 
νεκροί ή  ζώ ντες, όταν ηχούσαν τούς 
χώδωνας όλων τδ νπ έρ ιξ  χωρίων ήχοΰν- 
τας μανιωδώς καί διαλαλουντας τόν κ ίν
δυνον, δ οποίος ήπείλε ι τούς κατοίκους.
• 'Φόβος έκυρίευσε ταχέως όλην εκείνην 

τήν περιοχήν.
Τ ά χωρικά τύμπανα δέν έβράδυναν 

νάντηχήσουν’ ομοίως καί ή  εθνοφυλακή 
έκαστου χωρίου, εις ακτίνα είκοσι λ ε υ 
γώ ν , «δρέθη μ ετ ’ ολίγον ε ίς  τά  οπλπ, 
κν και δέν έγνώριζε περί τίνος πρόκει
ται. OSw» περιπολία! Ιθνοφυλάκων εξε- 
χέμφθησαν παντού.

Ε ίνε περιττόν νά σ « ς  περιγράψω τόν 
φόβον δ όποιος κατείχε τόν Γιαννάκην

καί τόν Τάκην, χωμένους είς τό κρυ- 
σφύγετόν τω ν, όταν προπάντων δια μέσου 
του' φυλλώματος τοΰ θάμνου Ιβλεπο* 
διερχομένους πλησίον των τούς κυνη
γούς καί τούς σκύλους, τούτους γαυγί
ζοντας, εκείνους φωνάζοντας, καί ηκουο* 
μυρίας φωνάς, διασταυρουμένας εξ όλων 
τών δ ιευθύνσεων:

—Έ ,  σείς, άπό’δ ώ !
— Είδατε τά θηρία ;
—νθ χ ι·  _
— Λ ένε πώς τα είδαν έχε? χάτω είς 

τό δάσος.
—Ό χ ι, χαλέ. Τά είδαν εδώ είς τι 

χωράφι.
— Προσοχή!
— Τ ί τρέχει ;
— Έ να  πράγμα κουνιέται κάτω από 

τά φύλλα.
— Ποΰ ·,
— Ν ά, εδώ.
— "Ακόυσα τής αλυσίδες τους.
— Αύτά ε ίν ε !
— Β λέπω  τό κεφάλι τής άσπρης.
— Κ ι ’ έ γ ύ  τής μαύρης.
— Ε μπρός ! έδώ είνε . . . σιγά . . . 

που θά μας π ά ν ε !  5
Πράγματι ό κρότος τών άλύσεών τ»ν 

τούς ειχε προδώση’ ανεκαλυφθησαν ?
Ε ίς μάτην ήθέλησαν νά φωνάξουν, νά 

ομιλήσουν,νά διαμαρτυρηθοΰν, νά είπουν 
τ ί  είνε. Το φίμωτρον, τό όποιον Ιφερεν 
ή άρκουδίσια κεφαλή των," τούς ημπά- 
διζε νάκουσθοΰν.

Είκοσι τυφέκια συχρόνως έστράφησαν 
εναντίον τω ν. Τ ετέλεσ τα ι. . . .  Ά λ λ ’ 
έξαφνα:

— Σταθήτε ! Σταθήτε ! ανέκραξε* 
ισχυρά τις φωνή.

Κ αί συγχρόνως άγνωστός τ ις  ασθμαί
νω·;, καταϊδρωμένος, κατασκονισμένος, 
έρρίφθη μεταξύ τοΰ θάμνου καί τών 
κυνηγών καί ανύψωσε δ ι’ ίσχυρας χει- 
ρός τά όπλα, τά όποια ήπείλουν τούς 
προστατευομένους του.

Το υψηλόν ανάστημα καί ή  επιτα
κτική χειρονομία τοΰ άνδρός τούτου, 
Ιπεβλήθησαν έπί τοΰ πλήθους.

«  Πρός τ ί, είπε τότε, πρός τί νά 
σκοτώσετε τά δυστυχή αύτα ζώα ; Δεν 
είνε κακοποιά,έπειτα έχουν καί φίμωτρα. 
Δ ιατί να καταστρέψετε τόν πτωχόν αυ
τόν, έξηκολούθησε δενκνύων τόν Μ  «  ρ- 
χ ή σ ι ο ν  τ ή ς  Γαλόσσας ό όποιος είχι 
καταφθάση τήν ιδίαν στιγμήν. "Ας μή 
τα σκοτώσωμεν. ’Ε γώ  αναλαμβάνω ν« 
τα συλλάδω, καί νά τάποδώσω είς τόν 
νόμιμον κύριόν τω ν οπό τόν όρον να- 
παλλάξη τό χωρίον τής παρουσίας των 
χαί τής ίδικής του. ί>

Τοΰτο είπών ό άγνωστος άχεμάκρυνε 
τά κλω νί« τοΰ θάμνου χαί δράξας- τάς 
άλύσεις, αί δποΤαι ίκρέμαντο από τόν 
λαιμόν των δύο θηρίων, τά Ισυρεν έκοντ« 
άκοντα έξω.

8  OKTQISPtOY

Έ πί τη θέ« των τό πλήθος έξερράγη 
είς άνευφημίας, τάς όποιας όμως άνέ- 
αοψ« πά λ ιν  ή  έπιβλητιχη χειρονομία τοΰ 
ανθρώπου εκείνου.

Οί τολμηρότεροι σκύλοι ώρμησαν τότε 
νατά· τοΰ Γιαννάκη καί του Τάκη, αλλά 
τούς έπορφύλαξεν άπό τούς οξείς εκεί
νους έδόντας ή  «υκνότης τοΰ δέρματος, 
τό όποιον τους έσκέχαζε.

Ο άγνωστος έκείνος, ητο καί πάλιν 
ό Γ ίγας, τόν οποίον ανεξερεύνητο·; μυ
στήριον έφερε πάντοτε πρό τοΰ Γ ιαν- 
ναχη. Ά λ λ ’ όφείλομεν νά όμολογήσω- 
μιν ότι ουδέποτε ή εμφάνισίς του υπήρξε 
μάλλον επίκαιρος καί επωφελής.

Ό  Γ ίγα ς  παοέδωχε τότε τάς άλύσεις 
είς χεΐρας τοϋ Μ α ρ κ η σ ί ο υ  τ ή ς  
Γ α λ ό σ σ α ς ,  όμοΰ δέ μέ τό πλήθος 
τών κυνηγών και τών σκύλων τούς συ- 
νώδευσε μέχρι τοΰ σταύλοι» ή  τοΰ θεά
τρου τοΰ Λ  « υ κ ο ΰ "I π  π'ο υ , δεοι νά 
τους προφύλαξη κατά τήν αναχώρησίν 
των ή όποια έγένετο άμέσώς.

"Οταν c  θίασος ί ΐ ’ρέδη μακράν τοΰ 
κινδυνώδους εκείνου μέρους, ό Γ ίγας, 
ό όποιος καθ ’ «λον τό διάστημα του τα- 
ξειδίου συνωμίλει ιδιαιτέρως μετά τοΰ 
Μ α ρ κ η σ ίο υ ,  έλαβε τήν χείρα τοΰ 
τελευταίου, τού την Ιθλ ιψε καί ηφανί- 
σθη .Ό ,τ ι θά ήδύνατδ τ ις  νάκούση έκ τής 
•/αμηλοφώνου συνομιλίας τω ν, ητο φρά
σεις τενές διαχεχαμμέναι, τά ς  όποιας σας 
μεταδίδω π ιστώ ς, άν καί δέν εννοώ 
τίποτε :

«  Λοιπόν, μ ετ ’ όλίγον> είπεν ό ένας.
«  Ν ά είσθε ήσυχος ϊ  άπήντησεν δ 

άλλος.
—Χαίρετε !
— Κ αλήν έντάμωσιν ! ϊ
Κ αί έχωρίσθησαν.
"Οταν b Μ α ρ κ ή σ ί ο ς  τ ή ς  Γ α 

λ ό σ σ α ς  άνήλθε πάλιν είς τήν άμαξαν,
«Π ερ ίφ η μ α ! Π ερίφημα! άνέκρ ϊξε ! 

Μεγάλο καλό μάς ¿ξημέρωσε. Θά δώ - 
σωμεν μίαν παράστασιν είς i v a  αρχον
τόσπιτο, εξ λεύγα ς μακρυά άπό εδώ, 

λογαριασμόν τοδ οικοδεσπότου που 
έχει τήν εορτήν του. Περίφημα ί  Δέν 
θά μας πληρώσουν πλέον μέ τυρί καί 
μέ αύγά, άλλά μέ ναπολεόνια. ’Α λλά 
τρέπει χαί ’μεΤς ν «  το δείξωμε, πρέπει 
νάκάμωμε τά χαλλίτερά μας γυμνά
σια. ’Ε μ πρός! είς χίνησιν όλοι, άνθρω
ποι, ζώ « , θηρία, παλαισταί, σχοινοβάται, 
θαυματοποιοί! Κ αί σείς,άρκουοίτσες μου, 
έτοιμασθήτε !  Θά σας κάμω αλλο πραγ- 

. μα τώρα. Θά σας μεταμορφώσω είς τέ
ρατα νεκρά, διατηρούμενα μέσα σέ α γ
γεία μέ σπίρτο. Νά ίδητε τί εχει να 
Ι « « ) !·

— Διάβολε ! έσυλλογίσθησαν οί ήρω ίς 
μας, φέροντες ακόμη έπ ί τής ράχεως 
τα ολέθρια εκείνα δέρματα άρκτου, αυ
τός ό παλιάνθρωπος θά |ΐας πεθάνη·μέ 
τ«£ επινοήσεις του !

ιβρέ .

— Ά λ λ  «  τώρα δεν χρόχειται περί 
τούτου, έξηκολούθησεν ό Μ  α ρ κ  ή - 
σ ι ο ς , πρόκειται, προς τό παρόν: να 
κερδίσωμεν τόν επιούσιο·; μας. Νά έχει 
ενα άλλο χωριουδάκι- θ ά  είσέλθωμεν. 
Θά προσπαθήσωμεν νά έπ ιτύχω μεν καλ
λίτερα παρά είς τό αλλο ! ϊ

Ε ίς σιτοβολών, τόν όποιον αδέιασαν, ■ 
κραδειάσαντες γύρω-γύρω είς τούς τοί
χους τά δεμάτια τοΰ σανοΰ, έχρησί- 
μευσεν αυτήν τήν φοράν είς τόν Μαρ- 
κησιον της Γαλόσσας ώ ς θεατρον. ‘Α 
ξιοθρήνητος αφροσύνη τής όποιας θά 
ίδωμεν κατόπιν ταποτελέσματα.

"Οταν «Î προπορασκευαί ¿τελείωσαν, 
περιήλδον τό χωρίον, χατά τό σύνη- 
θες, διά νά αναγγείλουν τήν παράστασιν 
τής εσπέρας. ' í i  μόνη διαφορά ήτο ότι 
αυτήν τήν φοράν ό εφευρετικός Μαρκή- 
σισς έπεβαλεν ε ίς  τόν Τακην τό κατα- 
ναγκαστικόν παίξιμον τοΰ κλαρινέττου, 
έν $  ε ίς  τόν Γιαννάκην άφήκε τήν δόξαν 
τη ς πολυσυνθέτου εκείνης μουσικής, τήν 
όποιαν άλλοτε ειχεν άναλαβνι ό σύντρο
φός του : τήν 
γρανχάσσαν είς 
τήν ράχιν, τό 
τρίγωνον «U 
τον αγκώνα,τό 
κινεζικόν κα
πέλο μέ τά 
κουδούνια ε ις  
τό κ εφ ά λ ι, τα 
κύμβαλα ε ίς  τα 
γόνατα κ τλ .

Μ ετά τήν 
περιοδείαν 

αύτήν επα
νήλθαν είς
τόν σιτοβολώνα καί Ικάθισαν νά φά- 
γουν, Τό γ εΰμ ζ  ητο λιτώτατον, πράγ
μα τό όποιον δικαιολογεί εντελώ ς ή 
άποτυχία τής τελευτα ίας έπι.χειρήσεως.

Ό  Τάκης κ<*ί ο Γιαννάκης άπεποιή- 
θησαν ?ήν ισχνήν των μερίδα. Ή ρ νή - 
θηααν ομοίως καί τόν μεταμεσημβρινόν 
υπνβν, αν καί όλοι των οι σύντροφοι, 
άνθρωποι καί ζώ « , έκοιμώντο συνήθως 
μετά τό γεΰμα . Κ ατά τό διάστημα τοΰ 
ταξειδίου οί δύο ήρωές μας είχον χατα- 
στρώση, χαμηλοφώνως συνομιλοΰντες, εν 
σχέδιον μεγάλον, τοΰ όποίουίειχον αναγ- 
κην τώρα νά μελετήσουν τάς λεπτομέ
ρειας. ,Δ Γ  «υτό 8έν ειχον ορεξιν ούτε 
νά φάγουν, ούτε να π ίουν, ούτε να κοι
μηθούν. Τό σχέδιον τούς άπησχόλει πολύ 
καί πρέπει νά ήτο κάτι τι έκτακτον τφ  
δντι !

Έ ν τώ μεταξύ άς έπωφεληθώ της 
«ναπαύσεως τοΰ θιάσου, και άς σας διη- 
γηθώ τήν περίεργον ιστορίαν τοΰ Κ ά μ 
π ο υ  ρ η ,  τοΰ -περίφημου μας Π α -  
λ  γ ιά  τ  σ ο υ·

["Επετκι συνέχει«] . .
Γ ρ η γ ο ϊ ι ο ε  Ξ ϊ Ν Ο Π Ο Υ Δ Ο Σ
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Ή  Αθανασία βίνε χαριβστάτη κόρη 
δεκατριών ή  δεκατεσσάρων έτώ ν. Είνε 
ζωηρά, εύθυμος, δύφυής καί ή  ψυχή τοΰ 
κύκλου τών ομηλίκων της τόν όποιον 
φαιδρύνει καί ζω ο γ ίνε ϊ.

Ε ίνε άγαθή κα ί υποχρεωτική, τά τε 
τράδιά τη ς , τά· β ιβλία  τη ς είνε πάντοτε 
είς τήν διάθεσιν τώ ν συμμαθητριών της. 
Ά ν  καμμί* φ ίλη  τη ς  χρειασθήείς έκ 
τακτόν τινα περίστασιν μίαν κορδέλαν, 
ή  άλλο τ ι, τής το προμηθεύει μέ πολ
λή ν  εύχαρίστησν.

Ε ίς τ ά  παιγνίδ ια , ητο διασκεδαστική 
καί επινοητική. Κ α ί κατά  τάς μελαγχο- 
λ ιχάς ήμέρας τή ς βροχής αδτη εδρισκε 
καιρόν νά κάμη κ α ί τά ς  πλέον σκυθρω- 
πάς μορφάς να μειδιάσωσι.

Ε ίχε πρό πάντω ν φ ιλικήν κλίσ ινπρός 
τήν γελοιοποίησιν, και οσάκις εϋρισκεν 
ευκαιρίαν απεμιμειτο κα ί παρωδεί « ,τ ι 
ήδύνατο χω ρ ίς νά συλλογίζεται άν οί γ ε 
λοιοποιούμενοι θά δυσηρεστοΰντο.

Ή  καλλίτερα φ ίλη  τή ς Α θανασίας 
ητο ή  Ε υτέρπη. Ά ν  κα ί στεναί φίλαι 
δέν ησαν όμως έντελώ ς όμοιαι κατά τόν 
χαρακτήρα. Ή  Ευτέρπη δέν ώμοίαζε 
καθόλου πρός τή ν Α θανασ ίαν. Έ ν  πρώ - 
τοις ητο αδυνάτου κράσεως, έπειτα  δέ 
ή  τροφός της τή ν άφήκε καί Ιπεσεν ότε 
ητο μικρά καί έθραυσε τόν πόδα τη ς . 
Έ κ τοΰ δυστυχήματος εκείνου ε ίχ ε μ εί- 
νη Γχνος, καί ή δυστυχής Ευτέρπη έχώ- 
λα ινεν ολίγον. Ά πέκρυπτεν όσον τό δυ
νατόν τό ελάττωμά της,κα ί ίσως θά Ιμενεν 
απαρατήρητο·; ά ν 3έν ειχεν άκράτητον 
πόθον .πρός τόν χορόν' όταν ¿χόρευε 
πολύ ή  αδύνατος κνήμη της έκουράζετο, 
καί τό ελάττωμά της ¿φαίνετο τότε πολύ.

Ή  ’Αθανασία καί ή Ευτέρπη χατώ- 
χοιίν πλησίον καί έβλέποντό καθ ’ ημέραν. 
Μ ία άλλη  κόρη, ή Βασιλική ή τ ις  χα τφ - 
κησε μετα τώ ν  γονέων τη ς ε ίς  τό άλλο 
πάτωμα τή ς οικίας τής ’Αθανασίας, καί 
ητο συμμαθήτριά των είς τό σχολεΐον,συν- 
εδέθη στενώς μέ τάς 8υο φ ιλάς. Βεβαίως 
αύται δέν συνεπάθησαν πρός αΰτήν'άλλά  
πώ ς ητο δυνατόν νά την απομακρύνσου 
άφ ’ οίι μαζί ¿πήγαιναν τό πρω ί είς τό 
σχολείον, μαζί έπέστρεφο* καί έίλέπόντο 
κ α θ ’ εκάστην.

Α ί δύο φ ίλα ι 8έν συνεπάθησαν πρός 
τήν Βασιλικήν διά τόν χαρακτήρα τη ς . 
Ή το  φθονερά καί ύ π ο χ ρ ίτ ρ ια  καί ήθελε 
νά ρίψη διχόνοιαν μεταξύ τ ή ς ’Αθανασίας 
καί τή ς Ε υτέρπης.'

Παρουσιάσθη μ ίατο ιαύτη  πέρίστασις.
Έ ν  απομεσήμερου τώ ν Ά πόκρεων 

πολλά κοράσια είχον συνέλθη ε ις  τήν 
οικίαν τής Α θα να σ ία ς . Ή  Ευτέρπη δεν 
ήδυνήθη νά λάβη μέρος ε ις  τήν διασκέ- 
ϊκσ ιν  ¿κείνην,-διότι δυνατή καταρροή την 
έκράτει είς το κρεβδάτι. Ά φ ’ ού έφα-
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γον διάφορα γλϋκύσματα άπεφάαισαν νά 
χορεύσουν. Μ ία έχάθησεν είς τό πιάνο 
καί άρχισε τετράχορος.

Ε ίς τή ν τελευταίων φ ι γ ο ύ ρ α ν  μία 
κόρη προσεποιήθη οτι έβγήκε τό πόδι της 
καί ήρχισε νά χομεύη χωλαίνουσα. .

— Σολ εινε μ ία αυτή ή  Λουκία ! ε ι-  
πον τ «  άλλα κοράσια γ ελώ ντα . ’Α πα
ράλλακτη ή  Ευτέρπη !

'— "Οχι, όχι, δεν της ¿μοιάζει, άνέ- 
κραξεν ή  ’Αθανασία. Σταθήτε, έγω  νά 
την κάμω !

Καί μέ τήν έπιδεξιότητά τη ς ήρχισε 
να μιμήται καί αυτήν τήν φ ίλην της τό
σον χωμιχώς ώστε ό τετράχορος ¿τελε ί
ωσε ν έν μέσιράκρατήτων γελώ τω ν.

Τ ά  κοράσια άνεχώρησαν. ’Α λ λ ’ ό τεή  
’Αθανασία Ιμεινε μόνη, συνήλθεν είς 
έαυτήν. Τώρα οτε έπαυσαν οι γέλω τες 
εδρ.ισκεν οτι Ιπτα ιε πολύ.

Πώς Ιλησμόνησε τοιουτοτρόπως τήν α
γάπην της πρός τή ν Ε ύτέρπην; Π ώ ς κα- 
τεδέχθη να γ ίνη  γελωτοποιόςείς βαρ.οςτής 
φ ίλης της. Ποσάχις δέν την είχεν ΰπ ε- 
ρασπισθή έω ς τόιτε, ότε τά  άλλα  κοράσια 
είρωνεδοντο τήν Εύτέρπην ! Κ αί εκείνην 
τήν ημέραν αυτή την ¿χλεύασε προ τών 
ά λλω ν . Μετεχε«ρίσθη ολην τήν ευφυΐαν 
της διά νά γελοιοποίηση έ’ν φυσικόν 
ελάττωμα, διά τό όποΤον δεν επτα ιε κα
θόλου ή  δυστυχής Ευτέρπη, ή  Ευτέρπη 

-ή οποία την ήγάπβ τόσον καί είχε τό
σην εμπιστοσύνην είς αυτήν ! . . .

Πρώτην φοράν ή ’Αθανασία άπέτεινεν 
ε ις  τόν έαυτόν τη ς σοβαράς μομφάς. Τό 
προσκέραλόν τη ς , έπ ί τρΰ όποιου ή κ ε 
φαλή της άνεπαύετο συνήθως τόσον ήσύ- 
χ ω ς  καί μειδιώσα έδράχη τήν νύκτα 
¿κείνην ϋπό τώ ν δακρύων τη ς . Τέλος 
κουρασθεΥσβ από τόν κόπον άπεκοιμήθη.

Ά λ λ ά  καί αυτός ό ύπνος, τόν όπο?5* 
τόσον έπόθει, ητο πλήρης θλιβερών ονεί
ρ ω ν  έβλεπεν ε ις  τόν ύπνον της γεμ ά - 
την- άπό κοράσια τήν αίθουσαν τω ν , τά 
όποια όλα έχόρευον καί άπεμιμούντο 
χονδροειδδ; τήν Εύτέρπην. Προσεπάθει νά 
τας έμποδίση,άλλά δέν ήδύνατο,καί έβλε
π ε τήν Εύτέρπην νά την παρατηρη μέ 
δακρυσμένους οφθαλμούς.

Μ όλις Ιξημέρωσεν, ή ’Αθανασία ένε- 
δύθη βιαστικά καί έζήτησεν άδειαν παρά 
τή ς μητρός της- νά ΰπάγη νά έπισκεφθή 
τήν φ ίλην τη ς . Ή λ π ιζ ε ν  οτι εκείνη §έν 
ηξευρεν ακόμη τίποτε- θά της Ιξωμολο- 
γεΤτο τό σφάλμα της καί θά έζήτει συγ
γνώμην.
. Ή  Ευτέρπη ήτο άχόμη είς τήν κ λ ί

νην. Α ί δύο φιλαι έφιλήθησαν έν αμη
χανία, ή δέ Α θανασία αισθανόμενη τήν 
καρδίαν της νά έξογκουται, εξερράγη 
εις λυγμ ούς . Μ αταίως προσεπάθησε νά 
ψελλίση λ έξε ις  τινάς, δεν το κατώρ- 
θωσε.

— Τά ξεύρω ολα ! είπεν ή  Ευτέρπη 
μετα τινας στιγμάς.

2 6 8

— ’Αλήθεια ! άνέκραξεν ή Α θανα 
σία, έναγχαλιζομένη τήν φίλην τη ς- ξεό- 
ρεις πόσον χακή ¿φάνηκα ;

— Ναι, τό ξεύρω-
— Ω, πόσον θα είσαι δυσηρεστημένη 

μαζί μου ! ειπεν ή ’Αθανασία τής όποιας 
έδιπλασιάσθησαν,οί λυγμοί.

— "Οχι, είπε·« ή  Εϋτε'ρπη σΰρουσα 
τήν κεφαλήν τής ’Αθανασίας είς τό 
προσκέφαλον καί θωπεύουσα αυτήν με 
τήν χεΤρά της.

— Τ ί ; δεν θά μου κράτησης ν.άχια; 
θα με συγχώρησης ;

— Σ ’ ¿συγχώρησα πλέον,ειπρν ή Ε υ
τέρπη, Πρέπει όμως να σου είπώ  ότι 
είς τήν άρχήν ¿λυπήθηκα πολύ.

— Μά ποιά σου το ε ίπ ε '; . . .
— Ποιά άλλη παρά ή Β α σ ιλ ική ; 

Ό τα ν  έφυγε τό βράδυ άπό τό σπίτι σας 
ήλθε ίσια εδώ. Τήν ειχα παρακαλέσηνά 
Ιλθη νά μου διηγηθή πώς διεσκεδάσατε. 
Μου είπε τάλλχ, μά σαν ίφθασε είς τό 
χορό έκαμε τάχα πω ς δεν ήθελε νά είπή 
τίποτε, μόνον διά νά με βάλη σέ μ εγα - 
λητέρα περιέργεια, ε ίπ ε..

—Τότε έκαμαν ¿να πολύ κακό πράγμα ...
— Δυστυχώς εινε άλήθιια , είπεν ή  

’Αθανασία.
— Κ άτι, έξηκίλούθησεν ή  Ευτέρπη, 

τό όποιον μέ'δυσηρέστησε πολύ.
— Δεν ήθελε 'νά είπή περισσότερα' 

έλεγε μόνον ότι αυτή ποτέ 2έν θά ¿γ ε 
λοιοποιεί μίαν φ ίλην της είς τήν' απου
σίαν τ η ς . . . . άλλά δεν ήθελε να κα- 
τα γγε ίλή  κανένα-

— Τέλος πάντων έλεγε μασσημένα 
λόγια, μ« τοιοΰτον τρόπον όμως ώστε 
νά έννοήσω τ ί συμβαίνει.

Τότε μ έπιασε κ ’ ¿μένα ή περιέρ
γε ια  καί την ηρώτησα. *Ω, τ ί πόνον που 
αΐσθάνθηχα !

Δ εν ήθελα όμμις νά της δείξω πόσον 
ελυπήθηκα,ίπροσποιήθηκα οτι ήμην κου
ρασμένη, τής ειπα καλήν νύκτα καί την 
παρεκάλεσα να μ ' άφήση νά κοιμηθώ.

Αμα ανεχώρησε μ ' ¿πήραν τά κλαύ- 
ματα. Δ έν εϊμπορώ νά σου περιγράψω 
τήν λύπην μου. Τ ί ; Ιλεγα , ή  ’Αθα
νασία που αγαπούσα τόσον, ή  καλλιτέρα 
μου φίλη ; Μ ’ έγελοϋσε λοιπόν όταν μου 
ελεγε πω ς μ αγαπά ! Καί τώρα ποιαν 
θα αγαπώ  αφ’ οΰ δέν θάχω τήν αγάπην 
της ί Ί σ ω ς  δεν κάνω καλά που σου τα 
λέγω  αύτά ' 'ίσως έπρεπε νά σ ’ άφήσω 
να μη γνω ρ ίζης πόσο μ ’ έκαμες νά υπο
φέρω . . . Ά λ λ α  είμαι μονάχη, δέν έχω 
ούτε μητέρα, ούτε αδελφή, σέ ποιόν νά 
πώ τόν πόνον μου; Π ολλάς ώρας εκλαια ' 

αλλα  σιγά σιγά ησύχασα- ένθυμήθηκ* 
πόσον καλή ¿φάνηκες πάντα είς εμένα' 
Ε ίμπορεί τά γέλια  καί τά χειροκροτήματα 
ν»!> β ’ ( έκαμαν νά λησμονήσγις- είχες 
παντκ διάθεσιν νά περ ιπαίζης. Πόσες 
φορές μ ’ έκαμες καί μένα νά γελάσω ... 
και τό κάτω  κάτω "σως νά έχης δί

Η ΑΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΑΩΝ

καιο- ίσως είμαι πραγματικώς γελοί*. 
Κ αλλίτερα θα ητο. να ωφεληθώ από’ τό 
μάθημα καί νά μή δίδω άφορμή νά γε
λούν μαζί μου. Ή  κακή δέν ήσο σύ εί; 
αυτήν τήν περίστασι, ήτανε ή Βασιλίκι) 
που έκανε τάχα τήν φίλη καί έτσι μέ έ
κανε νά λυπηθώ τόσο 1 "Η λπιζε νά μα
λώσουμε- άλλά δέν ¿πέτυχε τό"σκοπέ 
της. Ή μ ιϊς  θα εΐμεθα παντα ψίλαι, αί, 
’Αθανασία ;

Ή  ’Αθανασία ήκουσε τόν μαχρόν τού
τον λόγον στηρίζουσα τήν κεφαλήν τη; 
έπί τού ώμου τής Ε υτέρπης, τό it 
πρόσωπόν της εχουσα κρυμμένου εις τ; 
προσκέφαλών. Ή  Ευτέρπη πολλάκκ 
ειχε διακόψη τόν λόγον της διά νά φι- 
λήση τήν φ ίλην της καί νά την παρη
γόρηση, διότι ή  ’Αθανασία έκλαιεν άκα- 
ταπαύατως.

Τέλος τά δάκρυα της έπαυσαν uzt 
νά τη φέρουν τά βιβλία της καί τά τει 
τράδιά της καί Ιμεινεν ολην τήν ημέραν 
με τήν φ ίλην τη ς , ή  όποια ητο άκόμι; 
κ λ ινή ρη ς .

— Τής Βασιλικής ποτέ νά μ ή τη ς  ’μι- 
λήσωμεν πλειά  !

— "Ισα Γσα άς της μιλούμε" όσο την 
βλέπωμεν θα θυμούμεθα τήν απόφασιν 
που ¿πήραμε.

Ή  Βασιλική όμως ¿νόησε μ ετ ’ ολί
γον ότι ητο περιττή,πεισμοθεΤσα §έ διότι 
ή  κακία της 8έν εφερε τό ποθούμενο« 
αποτέλεσμα, διέκοψε τάς μετά τών δίιο 
κορασίων σχέσεις τη ς . Καί πραγματικώς 
αί δύο φίλαι δέν ήσθάνθησαν διόλου την 
ελλειψ ίν της.

Υ Π Α 'Γ ΙΑ  Φ ίΛ Α Ν Ο ΡΟ Π ΙΝ Ο Υ
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ΚΙΝΔΥΝΩΔΗΣ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑ

Νορβηγιχή τ ις  οικογένεια απετελεϊτο 
άπό τον πατέρα, τον γέρον ια  Θωρ Μά- 
γνον, τήν γυναΤκά του Ά λφρίδαν,την κό
ρην του Ίγχρίδ  καί τούς υιούς του Ί ν  
ρίκ και Ό λάφ , κατψχει δέ είς τήν νή
σον Φάλφεργ, ή τ ις  εύρίσκεται είς τά; 
αχτάς τή ς Νορβηγίας. ·

Τό χωρΐον τω ν, τό σπουδαιότερου τη; 
νήσου ώνομάζετο Βόργκεν. Ή το δέ σω
ρός μικρών ξύλινω ν οίχίσχων μέ χαμη
λήν στέγην, συνηθροισμένων πέριξ τ ΐ ; 
εκκλησίας, καί τών οποίων τινές μ ίλι; 
καί μετά βίας ήδύναντο νά όνομασθώσιν 
οίκίαι. Τό κυριώτερον μέρος τών οικο
δομημάτων τούτων έφαίνετο ότι ησαν αί 
καπνοδόχαΓ εδρεϊαι καπνοδόχαι, μόλις 
ύψούμεναι όπεράνω τής στέγης.

Ή  Νορβηγία εινε ψυχρός, ψυχρότα
τος τόπος- ή χ ιώ ν σκεπάζει τό εδαφο; 
δλόκληρον μέρος του έτους, καί βέβαια, 
θά ειπητε ότι α ί ' έστίαι καί αί ΰπερανω 
αΰτδν καπνοδόχαι ειχον σπουδαϊον λόγο« 
ϋπάρξεως.

Ά λ λ  ’ αί έστίαι καί αί καπνοδόχαι δέν

: (894
.
κατεσκευάζοντο έκεΤ δια να θερμαίνωσι 
ιούς ανθρώπους, ά λ λ ’ ιδίως διά νά π α - 
ράγωσ: καπνόν και θά ί’δητε τό δια«'.

■ Ή  μεγαλειτερα βιομηχανία τού τόπου 
εινε ή  αλιεία  τής μουρούνας καί τής 
ρσινίδος (ρ έγκα ς) καί αν διά νά δια
τηρήσουν οί κάτοικοι τάς μουρούνας των 
τάς αλατίζουν, διά τήν διατήρησιν τών 
ρεγκών μεταχειρίζονται τό κάπνισμά.

Πολύ δύσκολος εινε ή  ζω ή  τών δυσ
τυχών «λ ιέω ν- ή  ρέγκα δέν εμφανίζεται 
είς τα παράλια έκεΐνα ολον τό Ιτος, καί 
όταν εμφανίζεται πρέπει οί άλ ιέϊς να 
ίργάζωνται άδιακόπως.

Έ π ί πολύν καιρόν επιστεύετο οτι οϊ 
ίχθΰς οδτοι μετηνάστευον όπως αί χ ε
λιδόνες, 'κ α ί Ιπήγαινον είς άλλας θα- 
ίάσσας από τάς όποιας έπέστρεφον α λ λ ’ 
ίξηκριβώθη ότι αί ρέγκαι όταν έμφανί- 
ζωνται δέν έρχονται άπό μακρυνάς θα- 
λασσκς, α λ λ ’ αναβαίνουν άπλώ ς επί τής 
¿κιφανείας τοϋ ωκεανού, εις τού οποίου 
·» βάθος κατοικούν όλον τόν υπόλοιπον 
καιρόν τού έτους.

Ά λ λ ο τε  ειχον έπινοήση διάφορα πα
ραμύθια περί τών ρεγκών, ότι παραδείγ
ματος χαριν, δέν έτρωγον α λλ  ’ ότι Ιζων 
άπλώς μέ νερόν. . .Σάς διαβεδαιώ ότι 

I  τρώγουν πολύ καλά και ότι όπως οί 
Ισερισσότεροι ιχθύς, τρέφονται,καταδροχ- 
ίθ ίζοντες μικρότερα ψάρια. Ά λ λ α  καί 

«ύταί τρώγονται άπό μεγαλειτερα ψάρια, 
εολλάκις δέ άλιεύονται μουρουναι τών 
«ποιων ό στόμαχος εϊνε γεμάτος ρέγκες.

Ό τίώ ς καί « ν  Ιχνι τό πράγμα αί ρέ- 
χκαι διατρέχουν τάς θαλάσσας καθ ’ ο
μάδας αποτελουμένας έξ εκατομμυρίων.

Εν πρώτοις έχ ο υν  αναρίθμητα ώά ' 
είκοσι ή  τριάκοντα χιλιάδας έκαστη, ό
πως λέγουν οί σοφοί. "Αν συλλογισθήτε 
ίτι έλα αύτά τά ώά εινε μιχραί ρέγκαι, 
8ά εννοήσετε ότι τό είδος τοΰτο του 
ιχθύος δέν υπάρχει φόβος νά εξαφανισθή 
οσας χιλιάδας καί αν συλλαμβάνουν οί 
άλίεΐς.

Ευτυχώς τά ώά ταύτα δέν μεταβάλ
λονται ε ίς  ρέγκας' λ έγω  ευτυχώς, διότι 
ία ητο ζήτημά αν ό ωκεανός θά ήδύ- 
νατο νά τας χωρεση ή αν δέν μπήρχε 
κίνδυνος εν φ  κάμνει τ ις  τό λουτρόν του 
«α περικυκλωθή άπό κύματα ρεγκών.

Διά τήν αλιείαν των ρεγκών γίνετα ι 
χρήσις δικτύων, τά  όποΤα ενίοτε έχουν 
μήκος πολλών εκατοντάδων μέτρων. Τό 
να ρίπτη τις τό .δίκτυον, νά τό σόρη καί 
να φέριρ τούς ίχθϋς είς τό πλοιάριον ά- 
παιτεΤ πολλήν Ιπιδεξιότητα' ό γέρων 
λάγνος καί οί υιοί του ησαν επιδεξιότα
τοι, διά τούτο ή λέμβος του έπέστρεφε 

: πάντοτε γεμάτη.
Έ πειτα  ήρχιζεν ή  εργασία τή ςΆ λ φ ρ ί-  

: ϊας καί τής θυγατρός τη ς . Έ ν  πρώτοις 
ίξέβαλλον τά έντόσθια τών ρεγκών, τάς 
άλάτιζον καί τας εστίβαζον εις βαρέλια- 
άλλ' ή  προπαρασκευή δέν περιωρίζετο

εως έδώ- μετά δύο ημέρας ¿ξέβαλλον 
τούς ιχθύς έχ τού βαρελιού, τούς έπ λε- 
νον με γλυκό νερό καί τους «ρμαθίαζον 
είς λεπτός ξυλΐνας ράβδους. "Επειτα 
άνέβαινον είς τήν στέγην τής οικίας, καί 
εθετον είς τό στόμα τής χαπνοδόχης 
ή  μάλλον τών καπνοδόχων τά ραβδία είς 
τά όποια ησαν περασμέναι αί ρέγκαι.

Μ ετά τούτο ή μήτηρ καί θυγάτηρ 
κατέβαινον καί ήναπτον είς Ικάστην κα- 
πνοδόχην πυράν όχι άνυψάνουσαν φλό
γας αλλα προξενούσαν πολύν καπνόν. Ό  
καπνός ούτος περιέδαλλε τάς . ρέγκας 
α'ι όποΤαι ησαν κρεμασμέναι επάνω. Δύο 
καί τρεις ημέρας διήρχει ή  εργασία αυ
τή καί αί ρέγκαι απέκτων ολίγον κ α τ ’ 
ολίγον τό τόσον. ώραΤον έκεΤνο χρυσούν 
χρώμα τω ν, τό όποΥον έχουν όταν εινε 
πρός πώ ληση .

’Ιδού λοιπόν ό λόγος δια τόν όποΤον 
αί καπνοδόχαι τού Βόργκεν παράγουν 
περισσότερον καπνόν παρά θερμότητα.

Κατά τό Ιτος περί τού οποίου όμι- 
λοΰμεν ή αλιεία ύπήρξεν όλιγώτερον γό 
νιμος παρα συνήθως. Π λήν δε τούτου 
καί άλλο δυστύχημα φρικώδες επήλθεν 
ε ίς τήν οικογένειαν τού Μ άγνου- ό γ έ 
ρων πατήρ εθραυσε τόν βραχίονα του" 
Ε ίς πρακτικός ιατρός, διότι τό χωρίον 
δέν έχει χειρουργόν,ύπεσχέθη ότι θά τον 
ίατρεύση, α λλ  ’ή .ίατρεία εβράδυνε πολύ.

Είχον παρέλθη Ιξ μήνες ά φ ’ ότου τό 
δυστύχημα έπήλθε, καί ό γέρων μόλις 
ήδύνατο νά κινηθή. Π ώς νά βοηθή 
τούς υίούς του να ρίψουν τα δίκτυα; ή 
ΐδέο ότι ητο άχρηστος ¿διπλάσιαζε τόν 
πόνον του. Μ αταίως ή σύζυγός του 
Ά λφρ ΐδα  προσεπάθει νά τον παρηγό
ρηση, ματαίως ή Ίγκρίδ έφαίνετο αμέ
ριμνος δήθεν καί ¿χαμογέλα. Ό  γέρων 
ήτο περίλυπος.Π ραγματικώς ή αλιευτική  
περίοδος ¿πλησίαζε νά τελειώση χωρίς 
να δυνηθή νά Ιργασθή καί χωρίς νά ία - 
τρευθή ό βραχίων του.

— Κ αί σάν γένω  καλά, ελεγε περ ί
λυπος, θκνε πλεια  α ρ γά ’ τά ψάρια θά- 
χουν φύγη.

Δ έν ήπατάτο συλλογιζόμενος οτι ή 
σύζυγος καί τα τέκνα του ησαν πολύ 
ανήσυχοι" κατά τήν εποχήν τής έμφανί- 
σεως τών ιχθύων οί άλ ιεϊς κερδίζουν χρή
ματα' διά .τά ύπόλοιπον τού έτους' 
οσοι δέν επωφελήθησαν τήν περιστασιν 
περιπίπτουν είς ένδειαν καί δυστυχίαν.

— Ό λάφ , λ έγ ε ι μίαν ημέραν ό Έ ρ ικ  
είς τόν αδελφόν του, πρέπει νά λάδωμεν 
μίαν απόφασιν. Φέτος δέν ήλθαν . ρέγκες 
’ς τ ’ ακρογιάλι μας" δεν θατανε τόσο το 
κακό αν δέν έσπαζε ο πατέρας τό χέρι- 
παλι θα στέλναμε χάμποσα βαρέλια ’ς 
τό Βόργκεν θά τα οικονομούσαμε οπως- 
δπως. Μά τώρα συλλογίζομαι τί θ ’ απο- 
γίνωμε.

— Κ ’ έ γ ύ  αύτό συλλογίζομαι, είπεν 
ό Ό λάφ.

Η ΑΙΑΠΑΑΣΙΣ ΎΩΝ ΠΑΙΑΩΝ

— "Εχω ένα σχέδιο, είπεν ό μ εγα - 
λείτερος αδελφός.
■ — Σχέδιο; ' .

— Ναί" λέγουν π ω ς επεσαν πολλές 
ρέγκες πλειό  κάτω , ’ς τό Άμ&ιαρέν' 
γ ι ’ αυτό λ έ ν  πω ς δέν εφάνησαν εφέτος' 
’ ς έμάς .

— ΕίμπορεΤ. Λοιπόν ;
— Λοιπόν λεγω  νά πάμε έκεΤ πέρα 

να ρίξωμε τα δίκτυα μας. .
— Εινε πολύ μ ακρυά ! ε ίπεν b Ό λά φ - 

χρειάζεται μιάς ’μέρας ταξείδι άπο ’δώ 
ώ ς έκεΐ.

— Τ ί μας μέλει- φθάνει να πετύχω με.
— Καί τί θά τ «  κάμωμε τά ψάρια ; 

θά τα φίρωμε έδώ ;
— "Οχι δά' θά τα πωλήσωμε ΙκεΥ 

’ς τούς εμπόρους τού Βόργκεν, πού πη- 
γαΐχόυν καί τ ’ αγοράζουν άπό τούς ψα 
ράδες.

— Ή  ιδέα σου δέν εινε άσχημη- άς 
τ η ν ’ποΰμε τού πατέρα καί τής μητέρας.

— Μάλιστα" γ ιά  νά μας εμποδίσουν !-  
"Οχι, αύτό τό σχέδιο πρέπει νά το κα - 
μωμε- χωρίς νά ζητήσωμε τήν γνώμην 
κανενός.

— Μ ά . . . .
Ό  "Ερικ έξηκολούθησε μέ μ εγαλει- 

τέραν επιμονήν.
— Συλλογίσου τί χαρά θά νοιώση ό 

πατέρας, ή  μητέρα, ή  Ί γ κ ρ ιδ  σαν μας 
ίδοΰν νά γυρίσωμε μέ μιά σακκοΰλα γ ε 
μάτη- καί θά έχουν όλα τους, καί δέν 
0ά τους λείπη  τίποτε. . .

— Δέν θά τους το ’πούμε λ ο ιπ ό ν ;
— Ό χ ι- θά φόγωμε όπως φεύγομε 

κάθε ’μέρα ’ ς τό ψάρευμα- μόνο που θά 
πάρωμε περισσότερες προμήθειες μαζι 
μας καί δεν θά γυρίσωμε τό βράδυ.

— Θ ’ ανησυχήσουν όμως . · ·
—Μ πά ! Α ύτό δέν εϊνε πρώτη φορά 

που θά γ ίνη  ’ ς τό επάγγελμά  μας- ξ ε
κινά κανείς μέ γαλήνη άπό τό λ ιμ ά ν ι- 
έξαφνα π ιάνει άέρας, καί τον πηγαίνει 
μακρυά, καί δύο τρεΥς ημέρας, μιά εβ
δομάδα δέν φαίνετα ι.

-  Κ αί ’ς  αύτό τό διάστημα ή μητέ
ρα καί ή αδελφή κ λ α ϊν ε . . . .

. —Ά ν  τα συλλογίζονταν κανείς αύτά, 
τίποτε δέν. θά γ ινό τα νε . — Έ π ί τέλους 
θέλεις νάρθης ή, όχι ;

[ "Επΐτ«( το TÜo;j
Σ οφία Δήμου

AI Τ Ρ Μ Ο Ι  BASIAÖfiOTAAI
[Συνέχεια· ίδ* σελ. 253]

Μ ετ ’ όλίγας ημέρας ό Ν αυτίλος .ήτο 
έτοιμος καί άνευ αναβολής καθειλκΰσθη 
είς τήν θάλασσαν. Έπεβιδάσθησαν καί οί 
•τρεΐς καί κατά πρότασιν τού βασιλόπαιδος 
διηύθυναν αύτό πρός τό μέρος τη ς παρα
λ ία ς όπου εκείνος είχεν έμπήξη τόν πάσ
σαλον, διά νά ευρωσιν ακριβώς τήν δ ι-
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εύθυνσιν της.νήσου τών τριδύμων αδελ
φών. Ό  ήλιος τήν ώραν εκείνην κατήρ- 
χετο προς τόν ορίζοντα, οί δ ί χατάχρο- 
σοι θολοί έξεΐχον τών κυανών κυμάτων.

Τότε ό δακρυχαρής βασιλόπαις, όσ- 
τ ις  σημειωτέου οτι είχε πλέον 7·ησμο- 
νήσγι νά δακρόση άπαξ καν άπό τής ή -  
μέρας κα θ ’ ήν ήρχισε ή ναυπήγησις 
τοΰ Ν αυτίλου, ηύχαρίστησεν ενθέρμως 
τόν ε ϊίίλ π ιν  ξυλουργόν και τόν νεαρόν 
μηχανικόν δια τήν εϋγενή  αύτών σΰμ- 
πραξιν. 'Τποσχόμενας δε οτι με τα τήν 
επάνοδον έκ τής νήσου θά τους άντα- 
μείψη γεννα ίω ς, τούς παρεκάλεσε να 
άπο&ιβασθωσιν.. Ά λ λ ’ αύτοί έδήλωσαν 
ρητώς 6 «  δεν ένόοον νά τον άφήσωσι νά 
άποπλεύση μόνος.

— Δεν πιστεύω νά το λ ες  με τά σω
στά σου, εύγενέστατε, είπεν ό Ε ΰελπ ις.

— Κ αί νομίζετε, κύριε, ε ίπεν ό νεα
ρός μηχανικές, νομίζετε οτι ήμεΐς ερ- 
γαζόμεδ* μόνον πρός χάριν σ α ς ; Σάς 
¿δεχόμεθ.α νά μεταφέρετε σανίδας καί 
νά βράζετε τήν πίσσαν, διά νά φα ίνετα ι' 
οτι έργάζεσθε καί σεΐς ' καί 3·.' «ύ ίο  ίσα 
ισα τώρα συναινοΰμεν νά σας παραλά- 
βωμεν, έάν θέλετε, α λ λ ’ έπ ι τώ  όριρ 
νά προσπαθήσετε νά φανήτε χρήσιμος. 
Λοιπόν εάν το λ ίγ η  ή  καρδιά σας. εμ 
πρός, λάδ ιτε τήν μίαν κώ πην, ό Ε 3ελ- 
π ί ;  θά λάβτι τή ν άλλην καί έγώ θά ανα- 
λάδω τό πηδάλιον.'

Ό  βασιλόπαις ήναγκάσθη νά ύπα- 
κούση,άγανακτών ένδομύχως διότι Ιθλε- 
πεν εαυτόν τεταπεινωμένον καί έξηυ- 
τελισμένον.

Κ αί κ α τ ’ άρχάς μεν ο Ν α υ τ ί λ ο ς  
ϊπ λ ιε  κ α τ 'ε ύ χ ή ν , κυβερνώμενος ύπό τής 
δεξιωτάτης χειρός τοΰ νεαροΰ μηχανι
κού, καί είσδύων μεταξύ τών σκοπέλων, 
ώ ν αί καχάμαυροι κορυφαί «ν ίκυπτον 
τήδε κάκεΤσε άφροστεφεΐς.

Ά λ λ ά  μ ε τ ’ ού πολύ τά πράγματα 
μετεόλήθησαν, τήν νηνεμίαν διαδέχεται 
σφοδρά τρ ικυμ ία  καί ό Ν χ υ τ ί λ  ος 
παρεκκλίνει τής ευθείας γραμμής, περ ι
στρέφεται ώς ίππος ιπποδρομίου, και 
αντί νά προχωρή, χωρεΐ πρός τά ¿πίσω .

Τ ί συνέβη ;
Ή  μάγισσα άπησχολημένη οϋσα δέν 

είχε παρατηρήση κ α τ ’ αρχας ότι τό νεο- 
τευκτον πλοϊον είχεν Ιχπλεύστι πρός την 
νήσον. Εύθύς δέ ώ ; εννόησε τό πράγμα, 
έσπευσεν αόρατος τρέχουσα έπί τής κορυ
φής τών κυμάτων. Προσεκάλεσε πάραυτα 
περί Ιαυτήν τά πνεύματα τών ύδάτων καί 
τας ναΐάδας καί τούς τρίτωνας τούς χα- 
τόικοΰντας τόν βυθόν τής θαλάσσης.Τού
των 3 :  τά μ ίν  έπνιον είς τά ιστία τοΰ 
Ναυτίλου, τά 3· ώθο-υν αύτόν ύποκατω- 
θεν. Μάτην ό· νεαρός πηδαλιούχος προ- 
σεπάθει νά τον συγκράτηση έν τη ευ 
θεία γραμμή. Ή  δε κακεντρεχή ; μά
γισσα έτέρπετο βλίπουσα τήν άγωνίαν 
καί τάς μχτχίας προσπαθιίας τών τριών
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κινδυνευίντων, αυτή έτέρπετο καί ¿κεί
νοι ήγανάχτουν. Καί οί χατάχρυσοι θό- 
λοι έξηφανίζοντο κ ιτ ά  μικρόν καλυπτό
μενοι ύπό τοΰ έπερχομένου σκότους τής 
νυκτός.

ϊ  Αυτός μά τό ναί, δέν ήξεύρει τί 
του γίνετα ι, διενοεΐτο ό βασιλόπαις βλέ- 
πων τάς ματαίας προσπάθειας τοΰ νεα
ροΰ πηδαλιούχου. Είνε μαρτύριον να 
εξαρχάτα! ή ζωή σου έκ τών χειρών τοι- 
ούτου αμαθούς ί  θ ά  μ α ; ρίψη κα τά  τώ ν  
βράχων, θά κατασυντρίψη τό σκάφος 
μ ας. ’Εάν έγώ μόνος έπέόαινον τοΰ 
Ν α υ τ ί λ ο υ ,  τό πράγμα δέν ήθελε 
καταντήση .ε ίς  τό έλεεινόν τοΰτο ση- 
μέϊον».

Ό  νεαρός πηδαλιούχος βλέπων τήν 
έκφρασιν τοΰ προσώπου τοΰ βασιλέπαι- 
δος εννόησε τί διενοεΐτο καί τον παρε- 
κάλεσ ι νά ελθη καί αυτός είς τό πηδά
λ ιον. Μετά χαρδς ό βασιλόπαις παραι- 
τεΤ τήν κώπην καί σπεύδει είς τό πηδά
λιον" αλλα μάτην αγωνίζεται νά έπα- 
ναφέρη τό σκάφος είς τήν ευθείαν γραμ 
μήν. Τόν βασιλόπαιδα διαδέχεται ό Εΰ- 
ελπ ις , άλλά καί αυτός αποτυγχάνει. 
Τότε καί οί τρεις ένόησαν οτι μάτην 
άγωνίζονται. Άφεθησαν λοιπόν νά παρα- 
συρθώσιν ύπό τοΰ Ν α υ τ ί λ ο υ  ώ ς à 
ίπππεύς ό πεισθείς οτι είνε αδύνατον νά 
διευθύνη τόν ατίθασσον ϊππον του.

Άναμφιδόλως τό σκάφος τοΰτο, ναυ- 
πηγηθέν κατά τρόπον ιδιαίτερον,είχε καί 
ιδιότητας ολω ; ιδιαιτέρας. "Αμα οί τρεις 
θαλασσοπόροι παραιτήσαντες τήν εργα
σίαν των ¿σταύρωσαν τά ς  χείρας, κα ί ό 
Ν α υ τ ί λ ο  ς ώ ς  ίππος αισθανόμενος τάς 
ήνίας έπ ί τοΰ τραχήλου του καί θέλων 
νά δικαίωση τήν πεποίθησιν τοΰ κυρίου 
του, ό Ν α υ τ ί λ ο ς  άφ ’ ού έδίστασεν 
ε π ’ ολίγον, ώ ς πτηνόν ίπ ερ  θέλει νά 
ΐδη πόθεν πνέει ό ά νεμ ο ς,. περιεστράφη 
άπαξ καί παρευθύς εϊσέδυσεν είς στενόν 
τινα πόρον" άναπηδών δέ μεταξύ τδ ν κυ
μάτων επλεε πρός τήν άπέχουσαν νή
σον, είς ήν ό δύων ήλιος άπέσνελλε τάς 
ύστάτας αΰτοΰ ακτίνας.

Μ ετ ’ ολίγον τό σκότος ήτο βκθύ,αλί-ά 
τό σκάφος έξηκολουθησε τρέχον μεταξύ 
τών σκοπέλων, ώς Ιάν χειρ αόρατος 
ώδήγει αύτό. Καί ά λη θώ ; ή  χειρ τής 
μαγίσσης διηύθυνεν αύτό.

Ο ί τρτϊς ίπ ιθάται ¿θεωρούν τόν πλοΰν 
τοΰτον κινδυνώδη σφόδρα, αλλά και τί 
ήδύνανχο νά πράξωσιν, άφ ’ ού μάλιστα 
είχεν ήδη δοκιμάση τό ανεπαρκές τών 
δυνάμεων των καί τό ανωφελές τών 
προσιχαθ-ιών τω ν. Ά λ λ ω ς  τε οί φόβοι 
καί ή  άγωνία δεν παρετάθη πολύ, διότι 
περί τό μεσονύκτιον έχάρησίν χαράν 
μ εγάλην ίδόντες τούς περιποθήτους θο
λούς ούχι επίχρυσους ήδη, ά λ λ ’ έπαρ- 
γύρους ύπό τών αχτίνων τής σελήνης.

Μ ετ ’ ολίγον προσωρμίσθησαν είς τήν 
ακτήν τ ή ; νήσου χχί άπιθιθάσθησαν χαί-
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ροντες διά τή ν Ικθασιν τοΰ διάπλου Sen; 
έν άρχή υπήρξε τοσοΰτον δυσάρεστος.

’Επειδή δέ ή ώρα δέν ήτο κατάλλη
λος νά μετα&ώσιν είς τά άνάχταρα,αιπ 
φάσισαν νά διαθέσωσι τα δπόλοιπον τής 
νυκτός είς τόν ύπνον.

«  Α3ριον πλέον πηγαίνομεν να προ«· 
φερωμεν τό σ έ ΐα ς  μας πρός τάς β«« 
λοπούλας, είπεν ό νεαρός μηχανικό;».

— Δ ίν  το επιτρέπει ή  ταπεινή χα· 
νωνική σας τάξις νά έμφανισθήτε σεΐς, 
είπ εν ό βασιλόπαις. θ ά  είσέλθω έγώ 
μόνον καί σεΐς θά με περιμένετε Ιξω είς 
τήν θύραν.

— Διόλου δέν εχομεν σκοπόν νά « 
περ ιμ ίνομεν Ιξω , κύρ ιέ μου, vnsiXaít» 
ό Ε ΰελπ ις , θά πδμε καί οί τρεις μαζ 
’ς τό π αλάτι.

— Δ έν θά μας βλάψη υποθέτω, έ«> 
γνωρίσωμεν καί ήμεΐς τάς τρεις άδελ 
φάς, προσέθηχεν ό νεαρός μηχανικός.

Ό  δαχρυχαρής βασιλόπαις ■ άντί «  
άπαντήση είς τάς δικαίας παρατηρή««, 
των εκρινεν εύλογώτε’ρόν νά έξαπλω0( 
επί τής άμμου. Καί έπραςε κάλλιστ». 
Μ ετ ’ ού πολύ δέ έκοιματο ΰπνον βαθύ 
τατον. Τον ¿μιμήθησαν καί οί εταίροι.

[Έ π ε τ α ι  συνέχε « ]
/Π ιράφ ρασκ/  Π . 1.

8 ακτοΒΡίσι

ΧΩΡΙΣ ΚΕΦΑΛΙ

Η μέραν τινα ή μιχρά Ά γ λ α ία  *η· 
γαίνουσα ε ίς  τό σχολεΐον είδε μικροί 
κοράσιον πέντε ετών περίπου, τό όποιο» 
έκάθητο εμπρός είς μικρόσπιτον καί έκρα 
τει είς τήν άγχάλην του μίαν κούκλα».

Καθώς επλησίασεν είδεν ότι ή κού
κλα  ητο χωρίς κεφάλι, οτι τή ς έλειπε» 
είς βραχίων και οτι τό φόρεμά της σΐπ 
παλαιόν καί ξεσχισμένου.

Τοΰτο όμως δέν εμπόδιζε τήν μικρό» 
κόρην νά σφίγγη τήν κούκλαν είς τή» 
χαρδίαν τη ς , νά την φ ιλή  καί νά συνο 
μ ιλή  μαζί της όπως « ί μητέρες πρό; τ* 
παιδάκια των.

Ή  Α γλα ΐα  έστάθη καί ήρχισε νά γελά.
— Χ ωρίς άλλο πολύ θ ’ αγαπάς τή; 

κοΰκλες «φ ’ ού πα ίζεις μέ μιά κούκλε 
τόσον άσχημη.

Το κοράσιον έκύτταξε τήν Α γλαώ ν 
έπειτα  τό Ιπιασαν τα κλαύματα καί έφυ
γ ε  ν εντός τής οίχίας.

Ή  Ά γλ α ία  έξηκολούθησε χόν δρό
μον τη ς , λυπημένη διά τούς λόγους τούς 
οποίους είπε.

Ά διακόπως αυτούς καί μόνους 'έσυλ- 
λογίζετο. Ό τε  ¿πέστρεψε τήν μεσημ
βρίαν διά νά φάγη, εστάθη εις εν έμπο· 
ρικον τό όποΐον ¿πώ λει πα ιγνίδ ια , ήγό· 
ρασεν άπό τό ίδικόν της βαλάντιον μία» 
κεφαλήν κούκλας μέ ώραΐα γαλανά μά
τια  καί μακρύ« μαλλιά.

Ε ίχε π ο λ λ ά ς  ενδ υμ α σ ία ς  κ ο υ χ λ ω ν , 
ίέτείδή τ α ς  δ ιετήρ ε ι μ έ  προσοχήν* ¿π ήρε 
;λοιπόν τ ά ς  κ α τα λ λ η λ ό τερ ο ς  κ α ί  τ α ς  ί -  
[όβλεν έντό ς  μ ικροΰ κο υτ ίο υ .

"Οτε δέ ¿ π ή γ ε  π ά λ ιν  ε ίς  τό σχολεΐον 
ίστάθη πρό  τ ή ς  ο ικ ία ς  τοΰ π τω χ ο ΰ  κ ο -  
ρεσίου" ά λ λ ά  τοΰτο  δ έν  ή το  π λ έο ν  ε ίς  
τήν θέσιν όπου η το  τό  π ρ ω ί. *

Ή  ’Α γ λ α ΐα  εμ δ ή χ εν  ε ίς  τό βπ ιτάχΓ  
μ κοράσιον η το  ε ίς  τό κ ρ ε ίβ ά τ ι ,τ η ε ιπ ε ν  
ή μήτηρ το υ , κ α ί ε ίχ ε  μ αζί το υ  τή ν  καΤ- 
μένητήν κ ο ύ κ λα ν  πο υ  η το  χ ω ρ ίς  κ εφ ά λ ι ·

Ε ίχε λ υ π η θ ή  κα τά κα ρ δ α , τό π ρ ω ΐ, 
.Βτβν ή  ’Α γ λ α ΐα  τ ή ς  ε ίπ ε  8τι ή  κ ο ύκ λα , 
της,— ή  π ρ ώ τη  κο ύκλα  που ε ίχ ε  — ήτο
*»χημη·

Ή  ’Α γ λ α ΐα  ¿π ή ρ ε  τ η ν  π α λ α ιά ν  κο ύ - 
,κλαν κ α ί ε ίς  δύο λ ε π τ ά  — ήτο  πο λύ  
ίΐΐτη δ ε ϊα  ε ίς  αύτοΰ  τοΰ ε ίδο υς τ ά π ρ ά γ -  
μ«τα — προσήρμω σεν ε ίς  α ύ τή ν  τή ν  ώ - 
ραίαν κ ε φ α λ ή ν , τή ν  όποιαν ε ίχ ε ν  ά γ ο -  
ράση. Τ ή ς  ¿φόρεσε τότε εν  ώραΤον τ ρ ια ν 
ταφυλλί φόρεμα , πο δ ιά  μ ε τα ξ ω τ ή ν , ϊ -  
ΐ ίλ ε ν  ε ίς  τβ  κ εφ ά λ ι τ η ς  « κ *  κ α π ε λ λ ά κ ΐ 
μέ ώ ρα ία ν τ α ιν ία ν  κ α ί Ιθη κ ε  π ά λ ι»  τή ν  
κούκλαν ε ίς  τό κ λ ά γ ι  το ΰ  κορασιού·

Ποΐα ητο  εύ τυχ εσ τέρ α  άπό τ ά ς  δύο; Ή 
μικρά κόρη , ή τ ι ς  ά ν τ ί  τή ς  ά σ χ η μ η ς  κ α ί 
;ιής π α λ α ιδ ς  εύρε τ ή ν  ώ ρα ία ν ¿κ ε ίνη ν , 
,ή ή ’Α γ λ α ΐα , σ υλλο γ ιζο μ ένη  τή ν  χ α ρ ά ν , 

όπο ια ν ¿π ρ ο ξένη σε  ;
Έ γ ώ  νο μ ίζω  ο τ ι ε ιν ε  ή  ’Α γ λ α ΐα .

______________  Φ ιλομήλα

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Γ Μ Α

Ό Κουφιοχεφαλάκη; π«ρ«π9νίΓτ» ε«ς τό 
ιατρόν δτι εποσε « ’  έκτύπτισί την πλάτη.

— Π ο ΰ ; έρωτα ό Ιατρός- πλησίον 'ς  τη 
[βποτδυλιχή στήλη ;

— "Οχι, πλησίον ’ς τήν «ιβμ ίνη  στηλη το« 
Ολυμπίου Διός,

*
Ή  Φανή εισέρχεται κρατούσα έν μ,ήλον.
— Παίζουμε τόν Άόάμ καί τήν Εδα ; τη λέ- 

γιι ό λαίμαργος άίΕλρβς της.
— Πώς τους παίζουν ;

: — Νά, Ιγώ ία  κάνω τόν ’Λ8άμ καί σύ την 
-Β»«· τότε βά μου 8ώοης Ιβύ τό μήλο κ ' Ιγω

ι το «αγω.
ΈοπΟλη Ub n i  Evç.tinoU.

Μ&τά τή> παρόντος φύλλου αποστέλλετκι ειε 
τους συνδρομητάς μας αγγελία τής Ε ιχογογρα - 
ρ ψ ϊν η ο  Έ στ(β{ , διευβυνομένης άπό 1ης Ί* γ  
νουαρίου υπό τού άγαπητοΰ μας συναδέλφου και 
»»ίργάτου χ . Γρηγορίου Εενοποΰλου. Ά ναν- 
τιρίήτως δύο περιοδικά είνε τά απαραίτητα δια 
jaíKv Έλληνιχήν οικογένειαν : ή  »Διάπλασις
τών Πβϊδωνη δια τούς μικρούς (τήν όποιαν διβ- 
ίάζονν καί οί μεγάλοι) καί ή · Εϊχονογραφημένη 
Εστία· διά τούς μεγάλους (άν και είμπορο«ν 
νά την διαβάζουν κάποτε καί οί μικροί)."Οτ“ν 
μία οικογένεια λαμβάνη Δ ιάπΑ ααίΥ  και £στ»αν , 
ίχει τήν πλουοιωτέραν κ « ί πληρεστέραν βι^λι®- 
Οίμην δι ’όλα της τά μέλη. τοΰτο ουνιστδμεν 
ίίς τούς μικρούς άναγνώστας μας τήν σήμερον 
στελλομένην αύτοΓ; αγγελίαν, »να την επιδείξω- 
σιν εις τούς γονείς τω», t i l  τούς μεγαλειτέρους 
ίδελφούς, είς τούς συγγενείς, <ίς τούς φίλους.

ΜΒ'ΪΜΑΉΚΜ ΑΪΚΗΧΒΙΣ
(At J v o t t c  a t/ JA orza t fie% pt I S ’fa r o v a p ia t j

739. δ υ λ λ α β ό γ ρ ιφ ο ς .
Χυγκειμαι άπό πέντε μέρη ■'ιι τό πρωτόν μου

[στοίχεΐόν.
Με τό άλλο αντιλέγεις, είνε ΐν  έκ των μορίων.
Τα δύο άλλα, γράμματα, ώς καί 'ό  τελευταΓον.
Τό σύνολον τό ΰψιστα ές δλων τών δρέων.

’Βετάλη ,ο ϊ ΦΔοπς,ρ,δο; Κόδ ,̂υ. 
740 . Λ ε ζ ίγ ρ ιφ ο ς ,

Εΐς σύνδεσμος χωρίς ουρά κ ’ έν* νησί ένούμενα, 
Παράγουν ενα ποταμόν «ίς τά καλα χαίούμεν«,

&«φάλτι υτϊό toC* Κ·>·'ϊθ5 Afi»tíe¿v&g;·
7 3 1 . ϊτ ο ίχ ε ο ό γ ρ ίφ ο ς .

“Εχω ύγραν τήν φύσιν, ανέρχομαι’ς τά ΰψη, 
Νόσους γεν.ώ  βνέσως τό ήμιού μου λιίψη·

‘ε^τΕλτ «ν» !ΐ· *ν,
742 . ϊ τ ο ιχ ε ι6 γ ρ ιφ θ ς .

Λευκήν αγέλην οδηγώ είς χλοερά πεδία 
πατοΰσαν μέ τούς πόδας της τους κρίνους καί

[τά ία .
“Αν μ'αφαίρεσης κεφαλήν καί τράχηλον άχόμ», 
Αλλάζω φύσιν καί πετώ ’ςτοϋ όφεος τό στόμα.

ΈτοάΧη ill* ΒΊβδιμήρον Λοε ΜονομΑγαν,
743. Ά ν α γ ρ α μ μ α τ ιο μ ά ς .
Ε?μαι πόλις τ ις  ¿ργαΙα  
Ισχυρά καί ρωμαλέα.
Ά ν  με άναγραμματίσης 
©ά ίδής, καί όάπορήσγς 
ανβροητον νά διωρΟων  ̂
μέ κλωστή καί με βελόνη,

Έσ*4*η ποί 0<άφ-*9 leu Τάξου.
74-1 Α ίν ιγ μ α .

“J?.1 της Λιαπλάσεώς μας δεξιοί τών γρίφων λύται, 
νά μαντεύσετε Ιλατε καί εμέ, &ν είμπορήτε. 
Πραγματα πολλά δεν έχω καί πολλών υπάρχει 

“Εχω μόνον ζεύγη τρία. [χρεία,
"L· έζ  τών ζευγών μου τούτων ίκτελεΓ συν-

[δέσμου χρέη 
καί *ι εναντίου γένους δύο άκρα μου σν·δέε».

‘βίτΑλτι üflb t»6 MíXX'jv*r«? Nawáp̂ ev-
7 4 8  Ρ ό μ β ο ς .

Τά δύο μου τλ άκρα τα δίδει ό πικρός 
είς λόφος δε τή; 'Ρώμη; μοΰ γίνεται σταυρός,
Θεός τό δεύιερόν μου εΐς τήν μυθολογίαν.
Τό τρίτον άπαν.αται εις ταραχας καί δίνας. 
Τότέταρτον είς τούς 'Ισθμούς ευρίσκεις μ ’εύκολίαν. 
Τό έκτο» μου «αν ζητής, ώ ! βρίθει ‘ςτάς ΆθήναΡ· 
Τά ζώα με τό έβδομον πολυ ευχαριστούνται. 
Συνήθως μέ τό ογδοον οί ρόμβοι περατοΰνται.

Β.τ4λκ Ατδ leu KnipivaO ΆριστβγΑν,νΙ·
7 ΐβ .  Κ λ ιμ α κ ω τ ό ν .

-4- -[- Νάντιχατα σταθώσιν οί σταυροί διά
+  -j--f--f- Τραμμμότων οί»ως ώστε εΐς μέν τό
ή- δεξιόν σκέλος νά·αγινώσκεται τό
—j—j—)—j- όνομα πόλειο; της Ελλάδος, είς δέ 
4 - 4 - τό αριστερόν 5/0 αα αργ,αίου ποιητοΰ,
4 -4 -  +  +  είς-τήν κατωτάτην βαθμίδα ζώο»
+  +  τετράποδον εΐς τήν μεσαίαν ί κ ίρ —
φνμα καί είς τήν άνωτάτην μουσικόν δργα νον.

Έ?«ί%75 ¿xb τ̂ < X> >νφί τού“
7 4 7 . Π ρόβλημα

Έ χ ω ν τις έκατον χιλιάδας δραχμής διαθέτει 
μέρος «ΰτών είς αγοράν κτήματος, τό τρίτον του 
υπολοίπου το ,ί’ ει πρός 4 ο)ο καί τά λοιπά δύο 
τρίτα πρός 3ο)ο έκ τώ ν οΰςω δέ τοκισθένταί* 
απολαμβάνει κ α τ ' έ'τσς δύο χιλιάδας δραχμών.

ΙΙοία ή  τιμή τοΰ κτήματος χα! ποΐα τά το- 
κισθέντα ποσά ;

Έβτίλτι «ni luá-.cu Η. ΧνηαιΙδι«. 
74Β. -Ά π ρ ο σ β ύ χ η τ « ’).

Τυφλός ίξελθών έν βαθυτάτιρ οκότει της νυ· 
χτός Ιλαδε μεθ’ έαυτοΰ φανόν. Πρός τί βά -Ου 
χρησιμεύσω ό φανός ;

■ f m i i t  S irt -»O 'A v if ito v  

749 -781 , Μ *τ*}*ορφώ οεις.
1. Ή  v e r «  δι 7 μεταμορφώσεων νά γίντι m-oC-
2 . Ό  Λόγος διά 4 μεταμορφ. νά γίνη δρχος-
3 . *0  χ ά χ ο ς  διά 4 μεταμορφ. νά  γίνρ π ο το ζ .

*Β στΑλη ν-V ι,Τ ΑΐλΙον ’A fi.ii+ v.

Π Δ ΙΑ Π Α Α Σ ΙΣ  ΤΩΝ ΛΑΙΔΩΝ

7 8 9 — 7 8 4 .  Κ ε χ ρ υ μ μ ί ν κ  δ ν ό μ α τ ο ι  

» « ρ π Δ φ ό ρ ω ν  β έ ν ά ρ ω ν
1, Οί όναγροί άνήκουσιν εΐς τά περιττοδά

κτυλα ζώα,
2, 'Ολίγοι εΐσ) κύριοι τών παθών των.
3, Τό κέρας ώσπερ δπλον μεταχειρίζεται ό 

ρινόκεροις.
Έ » ΐώ Α ΐ]  Û7i¥ τ ο δ  'ATÇOlA^teu ΥψηΧάτΊοΙί,

786 -789 . Μ «γ «* 6 ν  γ ρ ά μ μ « .
Τή προσθήκη δύο γραμμάτων, πάντοτε τών 

αύτών, εΐς έκάστην τών κάτωθι'λέξεων, σχημά- 
τιοον άλλας τίσας λέξεις ;

Οΰς; οιωνός, ευδιώ , ο>ά, λεΓος.
v ir . I ,  β .  ΛκμττββκοΙΛου.

7 6 · . Ά χ ρ ο σ τε χ έ ς .
Δύο έκ τών ακρωτηρίων, δύο έκ τών αστερισμών, 
δύο κόλποι κ ' έ'να όρος κ ' ένας έχ τών ποταμών 
ακροστιχίδα ήρωος άφεύκτως βά μας δώσουν, 
άν τ ’άρχκά των γράμματα κατά σειράν ενώσουν.

«V Τατ,αι7ΐ Π ΚβέΙ· 
761. 2 υ λ λ μ β ιν 4 ]  ά π ρ ο σ τ ο ιχ ίς ,

Λί τελικοί συλλαβαί τών ζητούμενων λέξεων 
άποτελουσι tô  όνομα πρωτευούσης Ευρωπαϊκού 
κράτους·

Ι,Θηρίον, 2 , Πόλις της Ελλάδος. 3 . Μέρος 
τής Έχχλησίας.

*8* 7*"*^ τοδ " A ç ^ x e ’iù t e »

7 β ΐ. ΤρεπΑ^ ά κ ρ ο σ τ ιχ ίς .
Τά αρχικά γράμματα τών ζητουμένων λέξεων 

αποτελούσα όνομα θεάς, τά μεσαία όνομα αρ
χαίας πόλίιος τής ’Ασίας καί τά τελικά άνομα 
«τηνΟν.

ί .  ΆρχαΓος β ϊσ ιλεύς . 2 ,  ’Αρχαία πόλις τής 
Μακεδονίας! S , ίίερίφημο; ποιητής. 4 ,  Ευώδες 
άνθος. 5 , Επαρχία της Τουρκίας,

'6 * τά 1 τ ι 192" ’ A j l í t í f i ' - p y ; ·
•365 *Ε λλικατΰρφ< »νθ> .
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"8»t6X n 4 * i  Ίωάνυβι» Δ. Α ο ^ ? <  
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Πολιός (ββλύ, ώ ς ) .—6 1 1 ;  ® ίρ » , χή
ρα 6 ΐ2 .Κ ράτος, άρτος.— 5 1 $ .Τό S r σύγκει-
τα ι άπό δύο γράμματα, τό δύο άπό τρία, τό 
τρία άπό τέσσαρα, —-
614· ® -6 · ί5 , Ü Β S

Π Α Ν  I r  ο
Π Ο Ν Ο Σ  Κ Μ ί

© A N A T O S  Ε Υ Τ Ε Ρ Π Η  
N O T O S  Γ  Ν ρ

S O S  Ρ  Η  Π
S  Α 2  Ν

— β·1β· Ό  αριθμός 1S2 . — 615^  Τό γρα- 
φείον τής·Διαπλάσέως τών Π κ 'δω νεινε τώρα εΐς 
τήν οδόν Αιόλου,άφιβ.ΙΙθ,άπεγαντι τοΰ ν « « «  τής 
Χρυσοσπηλαιωτίσσης. —  6 1 ^ ·  Ό  ταύρος. — 
6 1 9  Ό ταν γίν-τ) ηθοποιός. —  6 2 6 -6 2 1 ·  ί .  
“/·»*, "Ιος, ιός, Ισσός, χισού«· 2 ,  Aím\, 
λύπης, λύπας, λύρας, λυρα, αύρα, αρυ, άρά, 
χ α ,ρ ά .—  6 2 2 -6 2 4 ·  1 . ’Αηδών, 2 , Τρυγώ». 
3 , Κόκχυξ. —  6 2 5 - 6 3 1 ,  τ ή  προσθήκη τής 
συλλαβής μ α  σχηματίζονται αί έ ξ ί ϊ  λέξεις : ά
γαλμα, κόσμημα, κίνημα, μανία, σώματα, κά
ματος, ίχ τρω μα—  6 3 2 -  ΑΓΗΣΙΛΑΟΣ, ΜΑ
ΚΕΔΟΝΙΑ <7, ΑΑρών, 2 , Π γας , 3 , “ΗΝυ- 
στρον. 1 , ΣΟυδάν 5 . ¡Δη . δ , Λ ίίγηρ . 7 , 
ΑΚρίτας. 8 , ΟΑσις. 9 ,  ΣΜάραγδο;. 6 3 3 - 
ΛΕΒΑ4ΕΓΑ, XEPQNEÍA, ΔΙΣΤΟΜΟΝ (Ί ,  
ΑΧαΝής. 4 , ΙΕρΟν, 3 , ΕΡηΜος. 4 , ΔΩρΟ- 
δοκία.1 5 , ΑΝαΤολή. 6 ,  ΒΕρΕαλίαι. 7 , ΕΙσΙ- 
τήριον ? ,  ΛΑύΔβνον).— 634-Τ ώ ν φρονίμων, τά 
παιδιά πριν πεινάσουν μαγειρεύουν. — 635 - 
Τή αχαριστία επετα ι ή  αναισχυντία. — 636· 
Ταϊς ήδοναΓς επσνται λΰπαι καί πόνοι.
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Ο Α γ ρ ο τ ικ ό ς  Ο Ι κ ίώ κ ο ς  ύπό Σ οφ ία ς  
Δήμον μεταφρασθεί; έχ τού Γαλλικού. Διή
γημά διδακτιχόν, μετά 25 εικόνων, βραδέα 
θέ.ν ύπό τής Γαλλική« ’Ακαδημίας. Χρυσόδ ·.-
τονδρ. 3 ,75 . " Α δ ετο ν ,................. δρ. 1 ,7 8

*11 Ά ν θ ο ύ λ α  ύπό Ά ρ . Π. Κ ο υ ρ τ ίίο ν  μετα- 
φρασθεϊσα έ* του Γαλλικού. Χαριέστατο¡ καί 
ήθιχώτατον διήγημα μετά 26 ειχόνων. Χρυ-
σόδετον. δρ. 5 . "Αδετον...................δρ, 3,130

Ι ία ϊ τ ά ν  Ζ ϊρ ά ΐΙ  ύπό Σ οφ ία ς  Δήμον μετα- 
φραοθείς έχ του Γαλλικού. Πιριήγησις εϊ« 
τον Καύχασον, ήθη, έθιμα, περιπέτειαι.
Α δ ε τ ο ν ..................................................5ρ. 4 ,8 0

ΕΙς τ η ν  Ο άλαΟ Ο αν ! Ναυτ ιχόν Μυθιστό
ρημα xa tà  τον Μέην-Ρήδ, περιπετειώδες, 
θελκτικόν, διδακτικόν. Μετβφρασις ' i f .  Π. 
iifVfziSaVj μετά 25 εικόνων. Χρυσόδετο»
δρ. 3 ,75 . "Αδικον............................ δρ. 4 ,7 8

Τό θ ί 'μ ι ι  to f f  Φ θ ό ν ο υ  ύπό Q. /. Φ ίρ μ -  
π ο ν  εξελληνισθέν έχ τρί Γαλλικού τού André 
L au rie . Μυθιστορία .ζωηρού ενδιαφέρον ος ίν 
Ρωσσίκ διαδραματιζόμενη, μετά 20 εικόνων. 
Χρυσόδετου δρ. 5 . "Αδετον. . . δρ. 3 ,8 0  

Ο» Μ α Ο η τα Ι  to f f  E ffdsffio ir ύπό Αρ.

Π. Κ ονρ ίί3ον  μειαφρασΟέντες. Έπαγωγοτατον 
χαί διδακτικόν . διήγημα "Αδετον 6ρ. 4 ,3 0  

Ί Ι  Μ α η ο υ ιϋ α  Οπό Π. I .  Φ ίρμπον  μετα- 
φρασθεΐσα εκ τού Γαλλικού τού Ρ-,). 81ιιΜ. 
Διήγημα Ρωσσικής ύποθέσεως, ουγκινητ.κώ- 
τατον χα'ι διδκχτιχώτατον, βραΒευθεν ύπό 
της Γαλλικής Ακαδημίας. Χρυσόδετου δρ,
δ. "Αδετον.  .............................δρ. 3 ,8 0

Ή  Μ ο Ρ ό α  ι ώ ν  Π α ίΰ ω ν  ύπό 4  Κ αταχ ου -  
ζ ιμ ν δ .  Τόμος περιέχων 150 «ο-.ημάτια δια 
παιδί«. Χρυσόδετος δρ. 3. Άδετος δρ. 1 ,8 0  

Ή  Μ ν α  ύΐϊο Π· I  Φ ί^ίΐΟΌ  έξίΧληνίφΟίΓσ«. 
Αμερικανικόν μυθιστόρημα της Λουίζης Μ. 
Ά λκώ τ, έν ω μετά τρυφερότητο; χα'ι περισσής 
χάριτος εξιστορείται ό παιδικός βίο; τής 
ηρωίδος κα ι τών έπτ« ¿¿αδελφών ΐη ς , Χρυσό* 
δετ^ν δρ, 5 , "Αδετον. . .  , . , δρ, 3 ,5 0  

Π α ιδ ικ ο ί  Δ ιά λ ο γ ο ι  ύπό Α^ειΛιου ’% αρ - 
μ/ νου  ¡ ’Λρ, I ], Κονρ-ίδουί, πρός χρήσιν 
των Δημοτικών Σχολειω-, Παρθεναγωγείων 
χαί Νηπιαγωγείων. Μικροί σκηνα'ι «ρός 
παράστασιν έν οχολικα'ς ή οικογενειακοί; 
έορταΓς, Σειρα'ι δύο, ήτοι:
Χ ί ί ρ ά  Λ ρ ώ τε ΐ,π ερ ιέχ α υσ α  1 3  δ ιαλόγους,επι

τρεπόμενους χα'ι έν Τονρχίσ. "Αδετος δρ. 1,20 
Σ ε ιρ ά  δ ί υ τ έ ρ α ,  περιέχουσα 10 πατριωτι
κούς διαλόγους απηγορευμένον; εν Τουρκία.
"Αδετος δο...........................................δρ. 1 20

Π α ιδ ικ ό ν  π ν ίΟ μ -α , συλλεγεν ύπό Ν ¡1. 
Π απαόοπονΛου, Τρία τομίδιι, ών ίχαστ» 
πιριέχει ΰπέρ τό 200 παιδικά πνενμαι 
έχοντα την μαγικήν δύναμιν νά. διαχόνω.ι 
την φκιδράτη-α χα'ι εις τήν μάλλον σκυθρω
πήν συναναστροφήν, Χρυσόδετα χα'ι τα τρί* 
τομίδια όμοΰ δρ. 2 ,50 . "Αδετον εχασιον 
τομ ίδ ιον...............................................λεπτά 80

Ό  ί ΐν ρ ε ιο π ώ λ ι ις  ύπό Π. I. Φιρμπβο 
έξελληνισθείς εκ τού Γαλλικού μ ιτά 24 είχό· 
νων- Θελκτιχώτατον καί μορφωτικόν τού χ«· 
ραχτήρσς χαί τής καρδία; διήγημα, βραδεν- 
ίέν ύπό τής Γαλλικής Ακαδημίας. Χρυσό
δετου δρ. 5. “Α δετον.................... δρ. 3.80

Ό  Φ ώ τ ι ις  ύπό Σ ρ ια ιοψ ορον  Σαμαρζαί& »
επικολυρικόν ποίημα,εκτάκτου Ινδιαφέροιτο 
έν ιό περιγράφεται ό βίος μικροί έλληνόπίκλ, 
μετά ώραων περιγραοών έλληνιχών τγβων 
καί χαρακτήρω·.

"Αδετον δρ. 1

11* τό^ιοι της βΑιαπλάϋεως» —  * < ϊ,0 0 0  εικόνες— άντι δρ. 4 7 ,Β Ο  : ρόνον δρ. ΙΟ

Ή  Διεύθυνσις τής «Διαπλόαεως των Παί- 
8«ν» σχηματίσασβ πλήρεις σειράς τίυν ήδη έχ- 
δοίεντιον 24 τόμων τής Α’ περιόδου (1870— 
1893) τού περιοδικού τούτου, προσφέρει εις τό 
κοινόν τους πλεονάζοντας τόμους εις τιμήν χα- 
ταπληχτιχωζ ευβυνήν, ήτοι πρός δραχμήν 1 τόν 
τόμον, αντί -τής συνήβους αυτών τιμής των 
δραχμών 2 ,50 .

Οί πλεοναζοντες καί πρός μίαν δραχμήν έκα
στος παρεχόμενοι είνβ οί έξής t9  τόμοι : 4-ς, 
5ος, 6ος, 7ος, &ος, 9ος, 11ος, 12ο«,-14ος, 
15ος, 16ος, 17ος, 18ος, 19ος, 20ος, 21ος, 
22ο«, 23ος, 24ος. η ω λ ο ίτ ^ ιε ν ο ι  κ ο ί  ^ ω -  
ρ ιά τά  ίκ α ά ϊο ς .

Οί έχ τής άνω σιιρας εξαιρούμενοι πέντε τό
μοι είνε σχεδόν έζηντλημένοι, πωλοίνται δε τό 
όλίγιστκ ευρισκόμενα αντίτυπα τού 1ου, 3ου καί 
13ου τόμου πρός δρ. 2 ,50 έχαστον, τού 10ου 

. δρ. 4 ,χα'ι τού 2ου δρ. 1U.
Καί έχ των 19 δέ τόμων της δραχμής οί 

βαθμηδόν εξαντλούμενοι θα υπερτιμηθωσι παλιν* 
"Ωστε οί θέλοντες νά έποιφελη&ώσι τής ευκαι
ρίας πρεπει να μη αναβαλλωσιν.

'Έ ν,αότος τό μ ο ς  τ ί ΐ ς  “ Δ ια π λ ώ ά εω ς  
τέδν Π α ίδ ω ν ,, κ ο ά μ ε ϊτ α ι  ο ι’ 4 0 Ο §ως 
1 3 0  εά «6 νω ν, ί ί ν ε  ά ν ίξ ά ρ τ η τ ο ς  τώ ν  
δ λ λ ω ν  τό μ ω ν  κα λ  ό ϊίο τβ λ δ ΐ α υ το τε 
λ έ ς  (3*6λίον.

Έ ν τού; τόμοις τής «Διαπλάσεως« έχτος τής 
ϊλ'/ης ποικίλης έξόχως επαγωγού, μορφωτικής 
και διδακτικής ύλης. εμπεριέχονται καί τά έξης 
ηθικωτατα μυθιστορήματα, τα πλείστα των ό
ποιων ώς κύρος τής φιλολογικής αυτών αξία; καί 
της μορφωτικής αυτών δυναμεως φερουσι την 
βράβευσιν αύτων ύπό τής Γαλλιχής Άχαδημίας·.

*0 Άνοιχτόκαρδος, εν '  τώ 6ω τόμω. -—· Οί 
τρεΓς μικροί Σωματοφύλακες, εν τώ 7ω χαί 8ιρ.
—  Ο Βράχος των γλάρων, εν τώ 9ω.—-Ό Μι
κρός ήρως, έν τω ΙΟω.—-Ή Κόρη τού Γεροθω- 
μα, έν τώ  Ι ΐω . —■ 'Ο Ιωάννης Καστέρας, έν 
τώ 12ω, 13ω και Ι4ω .—Το Κερδανιου εν τώ 
Ι3ω  καί 14-ω.—·Αί ΔιετεΓς διαχοπαί, έν ΤΓΤ 15ο> 
χαί Ι6ω. — Ό  Πλοίαρχος, έν τώ 17ω καί 18ω.
— Ή  Γυφτόπουλα, έν τώ 19ω καί 20ώ. — Ή

Άδελφούλα μου, πρωτότυπον μυθιστόρημα τον 
χ . Ξενοπούλου, έν τώ  20ώ  —-Ο ί Καλοί ανόρκ- 
ποι έν τώ  2 1 .  —  Ό  Μικρό; λόρδος, έν τφ  22φ. 
—  Ό  Κληρονόμος τού Ροβινσώνος, έν τώ 23φ 
χαί 24ω.

Α νά γνω σμ α  τοιούτον εις τόσον μιχράν τιμιμ 
προσφερόμενον είνε τυχηρόν άπόκτημκ διά τούς 
ενδιαφερομένους ΰπέρ τής μορφωσεως τών τέκνων 
των γονείς.

Οί έν ταΓς έπαρχίαις δέον να προσθέτωσιν εΰ; 
τήν τιμήν έκαστου τόρ.ου κα ίλ .επτά  10 διά τα
χυδρομικά τέλη . Οί δέ έν τ φ  ςξωτερικΰ πέμ- 
πουσιν εις χρυσόν τό αντίτιμον, δεν προοθέτονα 
δε ταχυδρομικά τέλη .

Ποσα μικρότερα τών 5 φραγχων, εκ του εξω
τερικού· ,  ε ι> ί δεκτά καί εις γραμματόσημο*..

Α ί παραγγελιαι απευθύνονται μ ετά  τον ανιι- 
τίμου, δι * επιστολής συστημένης κ κτ ’  ευδεΓαν

Π ρ ο ς  τ ό ν  κ .  Ν Π . Π «π α δ ό σ ςο νλ ο ν
έχδότην τής «Διαπλάσεως τών ΙΙαΙδιο·» 

δδός Αιόλου 1 1 9  Ε ι ς  ’ Α θ ή να '

  Τό άντίτιμον τών συνδρομών άποστέλλεται χατ ’ εΰθεΓαν
πρός τόν χ . Ν· Π . Παπαδόπουλον, έχδότην τής Δ τ α τ ΐλ ά ό ε ω ς  
τ & ν  Π α ίδ ω ν ,  ε ί; ’Αθήνας, διά ταχυδρομικών επιταγών, χαρ
τονομισμάτων παντός Κράτους, χρυσού, τοχομεριδϊων, συναλ
λαγματικών εντός συστημένης επιστολής. Ποσά μιχρότερα τών 5

<βςρ\ μή ««1 ie«p¿Vlv*lv

φράγχων,έχ τού Εξωτερικού, είνε δεκτά χαί εις γραμματόσημα, 
—— Οί άλλάσσοντες κατοικίαν συνδρομήταί παρακαλοϋνται να 

γνωστοποιώσιν ήμΓν εγκαίρως τήν νέαν των διευθυνσιν, συναπο- 
στέλλοντις την παλαιόν των διευθυνσιν χαί 25 λεπτών γραμμα
τόσημο» διά τήν δαπάνην τής έκτυπώσεως τής νέας ταινίας.

3(*«αεν4τιρέ̂ «ν tí ceVt ότιί χή, ΐτ^όαΐβί èflepÀÎtxt*.
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